
C A P Í T U L O XVII I 

Hostalrieh 

N o produjo en C a t a l u ñ a l a g lor iosa c a í d a de Ge

rona todo e l efecto que esperaban los france

ses. S i n duda que se l a m e n t ó amargamente su p é r 

d ida , pero no por eso decayeron en lo m á s m í n i m o 

los á n i m o s , y á fe que lo que estaba sucediendo era 

pa ra desalentar a l m á s animoso. 

D e s p u é s de l a e x t r a ñ a despedida de B l a k e y de l a 

in te r in idad d e P o r t a g o , s u c e d i ó a l s e ñ o r m a r q u é s e l 

genera l G a r c í a Conde, y á é s t e , como m á s ant iguo, 

el genera l D . J u a n Henestrosa , m u y distantes todos 

ellos de ha l la rse colocados a l n i v e l de lo que las c i r 

cunstancias e x i g í a n . E l Congreso C a t a l á n d e M a n r e -

sa a c o r d ó disolverse , s in que los somatenes hubiesen 

podido hacer n a d a en favor de l a heroica Gerona , y 

el e j é rc i to e s p a ñ o l s igu ió acuartelado en V i c h , pero 

sin dar l a menor s e ñ a l de v i d a . E n cambio los m i -

gueletes no le dejaban u n instante de reposo a l ene

migo , c u b r i é n d o s e de g lo r i a cada d í a R o v i r a en el 

camino de F i g u e r a s y Claros en B e s a l ú . Caudi l los 

populares y estimados, y de aquellos que a tacaban 

siempre, v e í a n engrosar de continuo sus part idas con 

los somatenes que se les r e u n í a n . E n vano Souham 

y V e r d i e r se v o l v í a n locos tratando de bat i r á aque

llos brigantes tan inconcebiblemente tercos: sólo 

c o n s e g u í a n caer en emboscadas, perder gente y ad

q u i r i r e l convencimiento de que eran menester re

fuerzos pa ra r educ i r á aque l la gente. 

Luego de c a í d a Gerona h a b í a A u g e r e a u d iv id ido 

su gente en tres eolumnas. L a una se d i r i g i ó á l a 

costa, entrando á sangre y fuego en P a l a m ó s , de 

cuyo pueblo t e n í a n ganas de vengarse por l a e n é r 

g i c a resis tencia opues'ta á Pontane cuando le a t a c ó 

en ju l io por orden de Saint- C y r p a r a impedi r que 

se pudiese socorrer á Gerona desde a l l í . Entonces 

degol la ron á cuantos les p a r e c i ó , pero ahora se ce

baron m á s que nunca en sus indefensos moradores. 

¡ Grande h a z a ñ a ! 

L a otra co lumna francesa fué d i r i g i d a á Olot, 

desde donde p a s ó á R i p o l l (el 29 de d ic iembre) ; y 

como en R i p o l l encontraron poca gente, degol la ron 

á todos, v e n g á n d o s e as í de los que no les h a b í a n 

querido esperar. 

Por ú l t i m o , l a tercera co lumna, a l mando de F o n -

tane, r e c i b i ó el encargo de i r á apoderarse del cas

t i l lo de Hos t a l r i eh , verdadero padras t ro que, una 

vez desaparecido el o b s t á c u l o de Gerona , i m p e d í a l a 

l ib re c o m u n i c a c i ó n de Ba rce lona con F r a n c i a , y en 

Ba rce lona estaban muy apretados los franceses por 

fal ta de v í v e r e s . 

L l e g ó Fontane á l a v i s ta de l cast i l lo el 13 de d i 

c iembre , esto es, dos d í a s d e s p u é s de haber entrado 

A u g e r e a u en Gerona . Fontane, c r e í d o de que l a c a í 

da de esta p l aza h a b í a de qui tar le a l gobernador de 

Hos ta l r i eh las ganas de exponerso á otro si t io, en-
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vio le un oficio e n t e r á n d o l e de l a p é r d i d a de l a i n 

mor ta l c iudad y b r i n d á n d o l e en los m á s corteses t é r 

minos una h o n r o s í s i m a c a p i t u l a c i ó n ; pero conoc í a 

m a l á D . J u l i á n de Es t r ada , digno é m u l o de Á l v a -

rez de Castro . R e c i b i ó E s t r a d a el oficio por conducto 

de un pordiosero, y l a c o n t e s t a c i ó n fué enviar le no

r a m a l a . E l d igno teniente coronel de U i b e r i a era un 

hombre m u y b ragado . 

I I 

Rea l i zadas todas estas h a z a ñ a s , r e c o n c e n t r ó s e otra 

vez el e j é rc i to f r a n c é s , y , deseoso ahora A u g e r e a u 

de ganar a lguna ba ta l l a que le devolviese el c r é d i 

to, pues y a se ba r run taba que N a p o l e ó n , enfurecido 

por su fiasco delante de Gerona , i ba á dar le las 

d imisor ias , d e c i d i ó a tacar a l e j é rc i to e s p a ñ o l de 

V i c h , saliendo á dicho efecto el d í a 1.° de enero. L a 

cosa, s in embargo , no le sa l ió b ien . Los nuestros, 

que e ran muchos menos, le tuv ie ron á r a y a , g a n á n 

dole muchas acciones, hasta que a l fin decidieron 

abandonar aque l la c i u d a d pa ra hacerse fuertes en 

T a r r a s a y Manresa , puestos que se pres taban me

jor á l a defensa y á las conveniencias e s t r a t é g i c a s . 

E n t r ó , pues, en V i c h el duque de Cast igl ione cuan

do y a h a b í a n salido los e s p a ñ o l e s , y , creyendo hijo 

del temor lo que sólo era cuerda p r e v i s i ó n , quiso 

perseguir á los nuestros; pero b ien caro le cos tó el 

e m p e ñ o . E n efecto: h a b i é n d o s e topado en M o y a con 

las divis iones P o r t a y O 'Donnel l ( h a b í a sido y a el 

digno coronel de U l t o n i a ascendido á general) , t ra

b ó s e un encarnizado combate, en el que se v io á 

aquel h é r o e « p e l e a r con ventaja hasta como soldado 

y cuerpo á c u e r p o , » dejando los franceses m á s de 

200 muertos sobre e l campo de ba ta l l a . 

S e g u í a entretanto el cast i l lo de H o s t a l r i c h man

teniendo enhiesta l a bande ra e s p a ñ o l a . N o cesaba 

Duhesme, desde Barce lona , de pedir le á A u g e r e a u , 

por Dios y todos los santos, que le enviase q u é co

mer, y por tales consideraciones d e c i d i ó el duque de 

Cast ig l ione acabar con Hos ta l r i ch , pidiendo p a r a el 

caso se le mandasen refuerzos de F r a n c i a . E l 13 de 

enero h a b í a enviado al l í 400 infantes y 200 cabal los 

pa ra que tomasen posiciones; pero se acercaron de

masiado y l a p l a z a , s a l u d á n d o l e s con algunos c a ñ o 

nes y e n v i á n d o l e s 6 granadas reales, puso á l a caba

l l e r í a en d i s p e r s i ó n . Es t aba visto que á los e s p a ñ o 

les no les c o n v e n c í a nada n i escarmentaban nunca 

en cabeza ajena. 

A l otro d í a c o m p a r e c í a a l l í e l genera l de b r i g a d a 

M a z u c c h e l l i con 3,000 hombres y 20 c a ñ o n e s , y á poco 

se le r e u n í a Souham con 3,500 infantes y 300 caba

llos; por manera que estaba bloqueado e l cast i l lo 

por 6,900 hombres y 700 cabal los , s in que, a l parecer , 

impresionase esto en lo m á s m í n i m o á los sit iados. 

P o r fin, e l 21, p e r s o n ó s e a l l í A u g e r e a u y env ió 

de nuevo á E s t r a d a proposiciones de c a p i t u l a c i ó n ; 

pero e l gobernador se l imi tó á contestar: «—Hijo 

H o s t a l r i c h de Gerona , debe im i t a r el ejemplo de su 

m a d r e . » A u g e r e a u , convencido de que aquello i b a 

á d u r a r t a m b i é n l a v i d a perdurable , se m a r c h ó , de

jando á M a z u c c h e l l i y á Souham e l cuidado de con

t inuar el bloqueo y de hacer frente á los somatenes, 

mientras se p r o c e d í a á emplazar las b a t e r í a s de 

sit io. 

I I I 

E l duque de Cast igl ione t e n í a p r i sa , en efecto, 

por l l eva r l e un convoy a l desesperado Duhesme. L a 

cap i t a l del P r inc ipado estaba atravesando por una 

ve rdade ra c r i s i s : l a p o b l a c i ó n h a b í a d isminuido 

mucho desde que c o m e n z ó l a gue r ra , a l e j á n d o s e las 

famil ias pudientes, y , como los fabricantes no tra

bajaban, los obreros se v e í a n pr ivados de recursos 

y en l a mayor mise r i a , á lo cua l hay que a ñ a d i r 

el m a l humor de l a mocedad, ave rgonzada de no 

acudi r a l l lamamiento que por medio de l Congreso 

C a t a l á n y de l a J u n t a de l P r i n c i p a d o les h a c í a l a 

p r o v i n c i a . Pero ¡ l a manera de poder escapar de 

B a r c e l o n a ! 

Duhesme s a l í a á veces en busca de v í v e r e s ; pero 

¡con c u á n t o s trabajos! L a c i u d a d estaba rodeada 

de par t idas y somatenes que sólo anhelaban o c a s i ó n 

de sorprender á las columnas francesas. E s p e c i a l 

mente l a d iv i s ión del L l o b r e g a t , a l mando de Oroz-

co, e ra pa ra ellos una ve rdade ra pesad i l la . U n a 

sa l ida de Duhesme en busca de v í v e r e s e q u i v a l í a á 

l a s egur idad de una serie de acciones de gue r r a y 

á un pel igro g r a v í s i m o y constante. 

E l duque de Cast ig l ione, pues, luego de haberse 

marchado de delante de H o s t a l r i c h , p ú s o s e á l a ca

beza de l convoy destinado á Barce lona , en combina

c ión con l a sa l ida que h a c í a Duhesme desde aque l la 

p laza . Contaba A u g e r e a u con 9,000 hombres p a r a 

escoltar las a c é m i l a s y bagajes, y Duhesme, con 

2,000 hombres, h a b í a salido y a el 19 p a r a reunirse 

con e l duque en Grano l le r s . 
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No se descuidaban los nuestros: el d í a 20 a tacaba 

l a d iv i s ión Campoverde (cuya v a n g u a r d i a acaudi 

l l aba ahora D . J o s é Manso), en Santa Perpetua , á los 

franceses de Duhesme, mientras que Orozco, colo

c á n d o s e en T a r r a s a , l l a m a b a l a a t e n c i ó n hac i a 

aquel lado. E l ataque de Campoverde fué magni f i 

co: cog ió le á Duhesme 400 prisioneros; pero, apenas 

repuesto el asendereado gene ra l f r a n c é s de l tre

mendo varapa lo , a c u d i ó por Castel l tersol el genera l 

Por ta , r e u n i ó s e con Campoverde , y c o p á r o n l e en 

Mollet todo el segundo e s c u a d r ó n de coraceros. E l 

resto de l a co lumna pudo á duras penas guarecerse 

en Granol le rs , y de seguro hubie ra c a í d o en poder de 

Campoverde y P o r t a á no haber l legado A u g e r e a u 

con sus 9,000 hombres. Con eso pudo el convoy conti

nuar su marcha ; pero, apenas l legado á Ba rce lona , e l 

duque de Cast ig l ione a p r e s u r ó s e á dest i tuir á D u 

hesme, nombrando en su l uga r á Maur i ce Math ieu . 

Conseguido y a el objeto de l a e x p e d i c i ó n , r e t r o c e d i ó 

en seguida A u g e r e a u á Hos ta l r i ch , temiendo que los 

somatenes no le cor taran el paso. No pensaba m a l 

el hombre que tan triste papel h a b í a d e s e m p e ñ a d o 

delante de Gerona , pues no ignoraba que acababa 

de ser nombrado c a p i t á n genera l de C a t a l u ñ a don 

Enr ique O 'Donne l l , y a m a r i s c a l de campo, y no 

h a b í a soldado f r a n c é s que no pudiese dar muy me

nuda not ic ia de c ó m o las gastaba el ant iguo coronel 

de Ul ton ia . M a r c h ó s e , pues, A u g e r e a u , y fué á acam

par á or i l las del T o r d e r a , en espera de los refuerzos 

que d e b í a n env ia r le de F r a n c i a , pues l a v e r d a d es 

que, de los 35,000 hombres que h a b í a n tomado parte 

en el tercer sitio y bloqueo de Gerona , apenas que

daban 15,000. 

I V 

Pronto se echó de ver que el e j é rc i to de C a t a l u ñ a 

contaba ahora con un jefe á l a a l tura de las c i rcuns

tancias. E r a , s in duda , el joven genera l , s i ac t ivo , 

valiente y ambicioso de g l o r i a , un tanto atropel lado; 

pero p e r d o n á b a s e l e de buena gana este defecto 

porque, en a t e n c i ó n á lo que se necesi taba enton

ces, e ra mejor una ventaja . S í : v a l í a m á s un atro

pellado que un parsimonioso, un entusiasta que u n 

profeta de desgrac ias . E r a menester u n genera l 

audaz, audaz y audaz, á p rueba de derrotas, si ex

per imentaba a lguna , y nadie como D . E n r i q u e 

O'Donnel l p a r a el caso. Apenas hubo tomado pose

s ión del cargo, d e m o s t r ó en grande escala las dotes 

de organizador y de ordenancis ta , que hasta en

tonces sólo h a b í a tenido o c a s i ó n de r eve la r a l por 

menor. D i s t r i b u y ó su gente en nuevas divis iones y 

b r igadas , y el 6 de febrero reconcent raba todo su 

e j é r c i t o en Manresa , con e x c e p c i ó n de l a te rcera 

d i v i s i ó n (á las ó r d e n e s de l b r i g a d i e r M a r t í n e z ) , que 

fué r epar t ida entre M a r t o r e l l y l a l í n e a de l L l o -

bregat . 

Pronto c o n s i g u i ó O 'Donne l l o rgan iza r un e j é r c i t o 

formado por 8,000 infantes y 1,000 cabal los , y con 

eso b ien d isc ip l inado y perfectamente dispuesto. 

Contando, pues, con un contingente tan luc ido , de

c id ió tomar l a ofensiva y a t a c ó á l a g u a r n i c i ó n 

f rancesa de M o y a (14 de febrero), i n f u n d i é n d o l e 

esto nuevos b r í o s hasta pensar en desalojar de V i c h 

a l enemigo. A s i l o i n t e n t ó , en efecto (19 de febrero), 

á pesar de no contar absolutamente con n inguna 

p ieza de a r t i l l e r í a . L a ba ta l l a , sostenida por Sou-

ham, fué sangrienta y porf iada; pero no f a v o r e c i ó l a 

suerte á los nuestros, pues perdimos 1,800 hom

bres, l a mi tad prisioneros y l a o t ra m i t ad muertos 

ó heridos. S i n embargo , no por eso d e c a y ó el esp í 

r i t u de las tropas, que esperaron mejor o c a s i ó n . 

A l d í a siguiente de l a desgrac iada ba ta l l a de V i c h 

bombardeaban los franceses con tremendo v i g o r e l 

cast i l lo de Hos t a l r i ch , arrojando sobre él 160 bom

bas incendiar ias , lanzadas por una b a t e r í a de los 

morteros colocada en l a cor t ina de l a m u r a l l a de l a 

v i l l a , continuando desde entonces s in i n t e r r u p c i ó n 

e l bombardeo. 

S o s t e n í a s e i n t r é p i d a m e n t e l a for ta leza á pesar de 

l a horrorosa l l u v i a de h ierro que incesantemente 

c a í a sobre é l ; pero no e ra D . J u l i á n de E s t r a d a 

hombre que se amilanase por aquel lo . Resueltos los 

somatenes, l ibres de l a tutela de B l a k e , á a u x i l i a r 

á los heroicos defensores de l cas t i l lo , p repara ron un 

convoy p a r a que lo introdujesen en l a for ta leza los 

somatenes ó compañías de reserva del V a l l e s , a l 

mando de su b i z a r r í s i m o jefe D . Es teban P a g é s . 

T e n í a é s t e á sus ó r d e n e s unos 1,000 hombres, mon

t a ñ e s e s valientes y entusiastas, y durante l a noche 

de l 2 a l 3 de marzo a p o s t ó s e en O r s a v i ñ á , donde 

p e r m a n e c i ó hasta l a m a d r u g a d a de l 4. 

A m a n e c i ó este d í a cubiertos de espesa n i eb la los 

campos, y asi pudo l l ega r hasta las mismas l í n e a s de 

los sit iadores s in que és tos lo advi r t iesen . Rompiendo 

entonces un v i v o fuego contra ellos, d i s p e r s ó l o s , l a n -
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z á n d o s e los franceses, llenos de p á n i c o , en el To r -

dera, v a d e á n d o l o y buscando l a s a l v a c i ó n en l a 

otra o r i l l a ; mientras lo cua l P a g é s i n t r o d u c í a e l 

convoy en el cast i l lo , s in perder n i un hombre n i 

un bagaje. Con esto p o d r í a l a fortaleza resist ir du

rante a l g ú n tiempo m á s , y h a c í a y a tres meses que 

estaba resistiendo. Aquel los sitios eran l a desespe

r a c i ó n de los franceses. 

V 

Entretanto h a b í a n l e l legado á Auge reau los espe

rados refuerzos; por manera que, sin contar l a guar

n i c ión de l a capi ta l del P r inc ipado , contaba ahora 

(primeros de marzo) con 30,000 hombres. 

U r g í a enviar un nuevo convoy á Barce lona , siem

pre en los mayores aprietos, y á ello se dispuso e l 

S o s t e n í a s e i n t r é p i d a m e n t e l a fo r t a l eza . 

duque de Cast igl ione. Ciertamente que cons igu ió 

meter el socorro, pero no sin dejar por el camino 

muchos muertos y perder bastantes bagajes, pues á 

cada paso t e n í a que temerse una emboscada de los 

somatenes. 

Auge reau quiso e c h á r s e l a s ahora de pacificador 

por medio de l a p e r s u a s i ó n . E r a d u e ñ o de cas i to

das las actuales provincias de Barce lona y Gerona, 

y el resto del P r inc ipado i b a á verse en breve i n v a 

dido por sus 30,000 hombres. S i n embargo, n i n g ú n 

efecto surt ieron sus proclamas, n i c a u s ó e l menor 

efecto el decreto i m p e r i a l que segregaba á Cata lu

ñ a del resto de E s p a ñ a y l a r e u n í a a l imperio fran

cés , aunque con gobierno pa r t i cu la r . 

Persuadido, a l ñ n , el duque de Cast igl ione de que 

no c o n v e n c e r í a á nadie, d e t e r m i n ó proseguir con 

v igor las operaciones, act ivando el sitio de Hosta l -

r i ch y ocupando á Manresa , V i l l a f r a n c a , V e n d r e l l y 

otras poblaciones abandonadas por los e s p a ñ o l e s . 

A i saber O 'Donnel l que Augereau se adelantaba 

con 12,000 soldados, h a b í a s e replegado á T a r r a g o n a 

(21 de marzo), donde se le r e u n i ó l a d iv i s ión arago

nesa de Tor tosa , fuerte de unos 7,000 hombres. Y a 

se p o d í a , por lo tanto, hacer algo, y a que no era 

O'Donnel l hombre que se supiese estar quieto. 

Sabiendo, pues, que en V i l l a f r a n c a del Panados 

h a b í a una fuerte g u a r n i c i ó n francesa, m a n d ó a l ge

nera l D . J u a n Caro (hermano de Romana , y del cua l 

no podremos decir muchas alabanzas en lo sucesivo) 

que atacase á aquel la fuerza, p o r t á n d o s e tan bien 

que hizo prisioneros á los 700 hombres que compo

n í a n aquel trozo. No cabe negar que en e l ataque de 

V i l l a f r a n c a se condujo Caro con b i z a r r í a y denuedo, 

hasta resul tar herido, y que el resultado fué como 

pocas veces hubiesen conseguido nuestras armas, 

pues a h í eran nada 700 prisioneros. 

Her ido D . J u a n Caro, r e e m p l a z ó l e el m a r q u é s de 

Campoverde, caudi l lo muy popular á l a s a z ó n , has-
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ta desgraciarse tan e x t r a ñ a m e n t e en l a ocas ión que 

y a se v e r á m á s adelante. E l p lan de O'Donnel l era 

ahora distraer a l enemigo pa ra poder él acudir en 

socorro de H o s t a l r i c h , y á este ñ n m a n d ó á Campo-

verde que m a r c h a r a hac i a M a n r c s a pa ra reunirse 

con R o v i r a , que andaba por a l l í d á n d o l e toda clase 

de disgustos a l genera l Schwar t z . 

Los somatenes, en efecto, a p a r e c í a n en aquel la fe

cha m á s pujantes que nunca , y h a b í a pa ra desespe

rar al m á s flemático a l ver el i nú t i l fruto que se sa

caba de ganar plazas y t r iunfar en batal las . Porque 

¿ d e q u é h a b í a servido l a c a í d a de Gerona? ¿ D e q u é 

l a v i c to r i a de V i c h ? E l cast i l lo de Hos t a l r i ch s e g u í a 

haciendo frente con creciente a r roganc ia á los si t ia

dores. L a g u a r n i c i ó n de V i l l a f r a n c a era hecha p r i 

sionera y los somatenes amenazaban con cortar ab

solutamente las comunicaciones entre Barce lona y 

F r a n c i a . Pues ¿y l a expresada capi tal? All í se esta

ban los franceses como en una ve rdade ra c á r c e l , 

imposibi l i tados de poder sacar un pie fuera de las 

puertas y precisados á v i g i l a r con el mayor r igo r 

para no ser objeto de un golpe de mano. 

L a audac ia de los nuestros no t e n í a l í m i t e s . Des

p u é s del convoy in t roducido en el casti l lo de Hos

ta l r i ch por los somatenes de l V a l l e s , acababa de 

repetirse ahora l a f unc ión , siendo esta vez e l jefe 

del convoy e l coronel F e r n á n d e z V i l l a m ü . Y a esta

ba harto quebrantado el c r é d i t o de A u g e r e a u por 

su impotencia contra Gerona : comenzaba ahora 

ab r i l , y no p a r e c í a sino que d e b í a sucederle lo mis

mo con H o s t a l r i c h , si t iado desde h a c í a ce rca de 

cuatro meses. ¡Los pr inc ip ios de Carnot v e í a n s e des

mentidos constantemente t r a t á n d o s e de las vetustas 

y nada fuertes plazas e s p a ñ o l a s ! 

Asustado A u g e r e a u con l a espectat iva de una se

gunda Gerona , y enterado de que los nuestros se 

d i s p o n í a n á meter un tercer convoy en el cast i l lo 

de Hos ta l r i ch , sa l ió prec ip i tadamente de Barce lona 

(11 de abri l ) p a r a acabar con aquel la resis tencia . 

L a cosa, s in embargo , o f r ec í a a lgunas dif icul ta
des. 

V I 

E s t á s i tuada l a v i l l a de H o s t a l r i c h á 6 leguas de 

Gerona , en una escarpada a l tu ra de dif íci l acceso, 

dominando, en l a é p o c a de que tratamos, l a carrete

r a de Barce lona á F r a n c i a . B á ñ a l a el T o r d e r a por el 

E . , y en lo alto de una fragosa eminencia , a l O. , 

l e v á n t a s e el ant iguo cast i l lo, guarnecido á l a sa

zón por 900 hombres. Coronaba l a for taleza un ca

ballero en forma de t rapecio, capaz p a r a seis piezas 

de grueso ca l ib re , y debajo del cua l e n c o n t r á b a n s e 

unos aposentos abovedados, á p rueba de bomba, 

donde se alojaba el estado mayor . 

E l cas t i l lo , rodeado por un foso, t e n í a dos puer

tas: una para s a l i r á l a v i l l a y otra pa ra sa l i r a l 

campo, ambas con su correspondiente puente l eva 

dizo. 

E l t é r m i n o es sumamente pintoresco, poblado de 

encinares y fragoso. 

T a l e ra l a val iente for taleza que, s in a r redrarse 

por l a suerte de Gerona , estaba resistiendo heroica

mente á los franceses desde el d í a 13 de enero. 

E n punto á penal idades y desastres no t e n í a nada 

que env id i a r el cast i l lo de Hos t a l r i ch á l a p l a z a con 

tanto e s p a ñ o l i s m o defendida por A l v a r e z de Castro, 

antes b ien c o n o c í a n aquellos val ientes soldados u n 

tormento que, en medio de todo, no h a b í a n padecido 

los gerundenses: l a fal ta de agua . E n todo lo d e m á s 

estaban iguales . 

L a presenc ia de A u g e r e a u se s e ñ a l ó por un v io 

lento recrudecimiento en el bombardeo, pareciendo 

imposib le c ó m o p o d í a n soportar las m u r a l l a s de l a 

for ta leza aquel la h o r r o r o s í s i m a turbonada de hie

r ro . Baste dec i r que los franceses a r ro ja ron contra 

l a p l aza 4,800 bombas de 14 pulgadas , con mechas 

incend ia r i a s . S i n embargo, l a respuesta de E s t r a d a , 

á cada recado que le mandaba el enemigo propo

n i é n d o l e un ar reglo , era : —No quiero cap i tu la r , n i 

c a p i t u l a r é . 

As í t r a s c u r r i ó u n mes, s in que los grandes ele

mentos colocados a l l í por el duque de Cast ig l ione 

fuesen de n i n g ú n efecto. 

E l 9 de mayo (ya se r e c o r d a r á que A u g e r e a u se 

encont raba delante del cast i l lo desde el 11 de abr i l ) 

los sit iadores h a b í a n avanzado hasta hal larse á t i ro 

de pis tola de l a for ta leza. L a s b a t e r í a s d e m o l í a n 

las m u r a l l a s , las bombas incendiar ias ocasionaban 

los m á s hor r ib les estragos; pero no por eso c a l l a b a n 

los c a ñ o n e s n i e n m u d e c í a n las bocas de los fusiles 

de los e s p a ñ o l e s . Aquel los 1,200 hombres amontona

dos a l l í dentro hasta ahogarse, hambrientos , se

dientos, no q u e r í a n oír hablar de c a p i t u l a c i ó n . 

Pero no h a b í a una gota de agua . ¿ Q u é hacer? Por 

otra parte , era en vano esperar n i n g ú n socorro: el 
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cas t i l lo es taba ence r rado completamente dentro de 

u n c í r c u l o de bayonetas , in f ranqueab le . Só lo que

d a b a u n recurso (pues y a se h a b í a resuelto t e r m i 

nantemente que el castillo de Hostalrich no capi

tularía), y e ra s a l i r de a l l í a b r i é n d o s e paso á l a 

bayone ta . 

A p r o b a d o e l p l a n en consejo de jefes, r e c i b i ó s e 

o t ra i n t i m a c i ó n de A u g e r e a u p a r a r end i r se , ofre

ciendo las mismas condic iones que se h a b í a n con

cedido á G e r o n a , á lo c u a l c o n t e s t ó e l gobe rnador 

E s t r a d a a g r a d e c i é n d o l e l a c o m p a r a c i ó n , pero re 

chazando en redondo toda ten ta t iva de c a p i t u l a c i ó n 

n i cosa p a r e c i d a (11 de mayo) ; respuesta que l l e n ó 

de i r a a l b r u t a l mar i sca lo te , s iempre m á s va l i en te 

que entendido. 

E s t r a d a e n v i ó aque l mismo d í a orden a l corone l 

F e r n á n d e z V i l l a m i l (el que h a b í a metido e l segun

do convoy) p a r a que, con su d i v i s i ó n y los somate

nes que p u d i e r a , l l amase l a a t e n c i ó n de l enemigo 

por l a par te de O r s a v i ñ á y Montnegre , a l mi smo 

tiempo que ot ra d i v i s i ó n , a l mando de l coronel 

A d r i a n i , se s i tuaba en las faldas mer id iona les de l 

Montseny , a d e l a n t á n d o s e hasta B r e d a . Es tas ó r d e 

nes fueron l l evadas por a lgunos i n t r é p i d o s oficiales 

que, d i s f r a z á n d o s e de l ab radores , t uv i e ron l a auda

c i a y l a for tuna de poder romper l a l í n e a f r ancesa 

á f avo r de l a o s c u r i d a d ; siendo uno de esos b ravos 

emisar ios nuestro amigo P e d r a r i a s , que, j un t amen

te con otros oficiales, h a b í a comparec ido en e l cas

t i l lo a l fugarse de G e r o n a antes de l a en t rada de 

los s i t iadores . 

V I I 

Á las diez de l a noche de l 12 de m a y o , y d e s p u é s 

de haberse despedido de los pobres enfermos y ope

rados que a l l í quedaban á ca rgo de l contador de l 

hosp i ta l S r . M e l l a d o , l a g u a r n i c i ó n de l cas t i l lo de 

H o s t a l r i c h , f o rmada en l a p l a z a de a rmas , y con 

l a bayone ta c a l a d a , sa l taba por l a es tacada , d e s l i z á 

base por el camino cubier to , l a n z á b a s e á l a ca r re 

r a por l a co l i na abajo, h a c i a levante ; c r u z a b a l a 

ca r r e t e r a de S a n Ce lon i , t r a s p o n í a l a huer ta , gana

b a las a l turas de Massanas a r ro l l ando los c a m p a 

mentos franceses, y , d e j á n d o s e a t r á s á C ' E n N a u l a r d 

y S a n J a c i n t o , p r o s e g u í a su camino h a c i a S a n F e l i u 

de B u x a l e u , s iempre u n i d a y compac ta como u n a 

fa lange . H a l l á b a n s e y a los nuestros á u n a l e g u a de l 

cas t i l lo cuando t ropezaron con otro campamento 

f r a n c é s , t r a b á n d o s e u n a v i v a l u c h a , pero a r r o l l á n 

dolo como todos los d e m á s . P o r d e s g r a c i a , tres com

p a ñ í a s que i b a n á v a n g u a r d i a , l l evando a l frente a l 

b i z a r r o D . J u l i á n de E s t r a d a , e r r a r o n e l camino y , 

s e p a r á n d o s e de l resto, fueron á p a r a r á A r b u c i a s , 

donde se toparon de manos á boca con u n a fuerte 

d i v i s i ó n f rancesa . E r a n 300 hombres n a d a m á s , y 

el enemigo se mos t r aba m u y super ior en n ú m e r o . N o 

por eso se a r r e d r ó E s t r a d a : en medio de l a oscur i 

d a d de l a noche, y como oyese e l toque de ataque 

de las cajas y c l a r ines de los cazadores f rance

ses, m a n d ó tocar á ataque t a m b i é n , y sus tres

cientos h é r o e s se l a n z a r o n á l a b ay o n e t a c o n t r a l a 

masa de los cont rar ios . F u é i n ú t i l , s in embargo , 

tanto denuedo, y las tres c o m p a ñ í a s queda ron p r i 

s ioneras , lo mismo que e l b r a v o gobe rnador , m ien 

tras e l resto de l a c o l u m n a (800 hombres) , d i r i g i 

d a por e l coronel de a r t i l l e r í a D . M i g u e l L ó p e z 

B a ñ o s , p r o s e g u í a su r e t i r a d a has ta en t ra r t r a n q u i 

lamente en V i c h . 

E s t r a d a y los oficiales pr is ioneros fueron c o n d u c i 

dos en segu ida á p resenc ia de l gene ra l M a z u c c h e l l i , 

que les a r m ó l a escandalosa por su res i s tenc ia , d is

poniendo fuesen puestos en segu ida en c a p i l l a p a r a 

ser fus i lados; b a r b a r i d a d que no se l l e v ó á cabo por 

no habe r A u g e r e a u aprobado e l f a l l o , c o n t e n t á n d o 

se con e n v i a r á F r a n c i a á los pr is ioneros . 

E n cuanto los franceses pene t ra ron en el abando

nado cas t i l lo , s in encont ra r m á s que a lgunos enfer

mos y her idos , se v e n g a r o n q u i t á n d o l e s á é s t o s l a s 

mantas de las camas , ú n i c a cosa de que se pud i e ron 

apodera r . 

Cua t ro meses y medio les cos tó á los enemigos 

apoderarse de aque l cas t i l le jo de poca cuenta , que 

encon t ra ron conver t ido en u n m o n t ó n de escombros, 

con los c a ñ o n e s c lavados y exhausto de todo, hasta 

de a g u a . 

M i e n t r a s tales muestras de b i z a r r í a h a b í a n dado 

Z a r a g o z a , G e r o n a y H o s t a l r i c h , c a d a una en su res

p e c t i v a esfera, l a p l a z a de L é r i d a , g o b e r n a d a por 

e l g e n e r a l D . J a i m e G a r c í a Conde, c a p i t u l a b a e l 

d í a 14 de m a y o , e n t r e g á n d o s e á Suchet , gene ra l en 

jefe de A r a g ó n , a l cabo de siete d í a s de b a t e r í a , y 

quedando, en consecuencia , pr is ioneros 6,000 hom

bres. O 'Donne l l d e c l a r ó infames y traidores á la pa

tria á cuantos in te resa ron en l a c a p i t u l a c i ó n de L é 

r i d a , p roh ib iendo , a d e m á s , que fuesen rec ib idos en 



E L GRITO D E INDEPENDENCIA 769 

n i n g ú n cuerpo los oficiales y sargentos que hubiesen 

pertenecido á aquel la g u a r n i c i ó n . L o cierto es que e l 

e spec t ácu lo que dieron al l í l a tropa y el paisanaje 

armado, fuera del regimiento de i n f a n t e r í a arago

nés de D . Fe l ipe Perena , fué deplorable, pues y a 

desde que comenzó el sitio ocurr ieron muchas de

serciones de migueletes. L é r i d a era una p laza mu

cho m á s fuerte que Zaragoza y que Gerona, y , no 

obstante, se vio a l l í lo que no se volv ió á ver , por 

fortuna, en n inguna otra c iudad sit iada: l a fuga er i 

g ida en sistema, los suizos p a s á n d o s e á los france

ses. A l punto que quedaba abierta una brecha, los 

soldados h u í a n . E n cuanto al gobernador, el sargen

to mayor y el teniente de rey , p a r e c í a que estuvie

sen en Bab ia : no s a b í a n nada de lo que pasaba. V a 

mos, que no eran ningunos Á l v a r e z de Castro. 

Los franceses entraron f a c i l í s i m a m e n t e en l a p la 

za , y , como los mandaba Suchet, y a era de ver que 

s u c e d e r í a lo que suced ió : saqueos, violaciones ho

rr ibles á l a v is ta de los padres ó maridos, incendios 

y robos. Quedaba, sin embargo, el castillo de Gar -

deny, donde se h a b í a refugiado a lguna gente, espe

cialmente mujeres y n iños ; pero, como y a s a b í a Su

chet que G a r c í a Conde y d e m á s a r d í a n en deseos 

de rendirse, m a n d ó l e s decir que, si no se entrega

ban en seguida, i b a á pegar fuego á l a c iudad y á 

degollar á todo bicho viviente , y no fué menester 

m á s para que a l momento se rindiese l a fortaleza. 

¿ F u é traidor G a r c í a Conde ó bien obedec ió su 

comportamiento á cortedad de alcances? P o d r í a ser 

esto ú l t imo; pero el hecho de haberse pasado a l par

tido del intruso acredita lo pr imero. 

P a r a acabar de completar el triste cuadro que 

of rec ía C a t a l u ñ a , el gobernador de las islas Medas, 

sitas en l a desembocadura del T e r , D . A g u s t í n C a i -

l l a u , las entregaba t a m b i é n a l f r a n c é s . 

E l fáci l triunfo de Suchet en L é r i d a fué l a s e ñ a l 

de l a desgracia de Augereau . E l ambicioso divis io

nario le e sc r ib ió á N a p o l e ó n m i l pestes del s e ñ o r 

mar i sca l , a c u s á n d o l e de no ayudar le , y el empera

dor qu i tó le el mando a l de Cast igl ione, enviando en 

su lugar al mar i sca l Macdonald , duque de Tarento , 

que h a b í a de apurar t a m b i é n a q u í el cá l iz de amar

gura . 

S e r í a inexacto asegurar que no desmayara algo 

el e s p í r i t u del p a í s con tantos contratiempos; pero 

estaba a q u í O'Donnell pa ra sostener á todo trance 

el entusiasmo, y gracias á él no t a r d ó en reanimar

se l a confianza, y con fundado motivo, como tendre

mos ocas ión de ver m á s adelante. 

Suspenderemos ahora l a n a r r a c i ó n de las cosas 

que o c u r r í a n en el Pr inc ipado para d i r i g i r nuestra 

a t e n c i ó n á otra parte, donde el h e r o í s m o e s p a ñ o l no 

i b a en zaga a l desplegado á or i l las del T e r y del 

Torde ra . 

TOMO i ,~97 
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de g u e r r a s entre testas co ronadas . E l p r i m e r perso

naje de E s p a ñ a , o f ic ia lmente , e r a u n c u a l q u i e r a . 

N a d i e h u b i e r a sab ido d e c i r q u i é n e r a e l m a r q u é s 

de A s t o r g a . 

N a p o l e ó n no t e n í a por a d v e r s a r i o a l m a r q u é s de 

A s t o r g a : t e n í a por enemigo a l r e ino de G a l i c i a , a l 

p r i n c i p a d o de A s t u r i a s , á C a t a l u ñ a , á todos los r e i 

nos y comarcas , á veces á u n a d é b i l c i u d a d como 

G e r o n a . 

Es t e e r a e l secreto de sus impotentes esfuerzos. 

C u a n d o u n g e n e r a l e r a v e n c i d o en u n a par te , c u a l 

qu i e r g e n e r a l , m u c h a s veces i n c a p a z , r o m p í a las 

hos t i l i dades en o t r a . 

E l m é r i t o de los jefes in f lu í a poco en l a res i s ten

c i a : e l e lemento p r i n c i p a l e r a e l pa t r i o t i smo . U n re

v é s no lo h a c í a de c a e r ; u n a d e r r o t a i r r i t a b a , pe ro 

no c o n v e n c í a . 

Y l a s der ro tas que no c o n v e n c e n son en te ramente 

L a s mura l las de A s t o r g a estaban coronadas por soldados e s p a ñ o l e s unidos a l paisanaje 

i n ú t i l e s . L o s z a r a g o z a n o s que q u e d a r o n v i v o s des

p u é s de los dos t remendos sitios que a r r u i n a r o n á 

Z a r a g o z a , no c r e y e r o n poder h a c e r cosa mejor que 

e m p u ñ a r en s e g u i d a los t r abucos y acometer á los 

-franceses desde l a s b r e ñ a s d e l M o n c a y o y las f r ago

s idades de A l b a r r a c í n . 

S i esto h a c í a n los a ragoneses d e s p u é s de c a í d a l a 

h e r o i c a c a p i t a l , ¿ q u é no h a b í a n de h a c e r los g a l l e 

gos y as tu r ianos d e s p u é s de de jar b u r l a d o á Sou l t 

y de r ro t a r a l m a r i s c a l M i g u e l N e y , duque de E l -

c h i n g e n , en l a m e m o r a b l e b a t a l l a de S a m p a y o ? 

V I 

San toc i ldes y E s p i n o s a d e c i d i e r o n el p l a n de de

fensa de l a v i e j a c i u d a d . 

A s t o r g a no e r a n i n g u n a p l a z a fuerte: desmoro

n á b a n s e los des ta r t a lados muros de l a a n t i g u a As-

turica Augusta, y no se h a b í a r e p a r a d o n a d a n i 

cons t ru ido n i n g u n a n u e v a f o r t i f i c a c i ó n desde los 

t iempos de los r o m a n o s . 

E l d í a 9 de oc tub re de 1809 p r e s e n t ó s e C a r r i e r 

de lan te de l a c i u d a d a l frente de 3,000 h o m b r e s y 

u n t r e n de b a t i r . 

A p o d e r á r o n s e los bonapar t i s t a s d e l a r r a b a l de 

K e i t i v i a , y , p a r a p e t á n d o s e en l a s casas , r o m p i e r o n 

e l fuego c o n t r a l a p u e r t a d e l O b i s p o . 

L o s c a ñ o n e s de T o u r n e l l e con tes ta ron v i v a m e n t e 

á las p iezas de C a r r i e r , c a u s á n d o l e g r a n d e s d a ñ o s . 

L a s m u r a l l a s de A s t o r g a e s t aban co ronadas por 

soldados e s p a ñ o l e s un idos a l pa i sana je . 

N i ñ o s y mujeres d i s p a r a b a n t a m b i é n , a len tando 

á los defensores . 

U n a de e l l a s , v e s t i d a de l a b r a d o r a y con l a c a r a 
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tapada por e l reboc i l lo , se d i s t i n g u í a m á s que las 

otras por su denuedo. 

Junto á e l la , y a r r i m a d a a l muro, h a b í a un hacha 

L a joven d i sparaba s in cesar una escopeta con te

r r ib le p u n t e r í a . 

U n a g ranada v ino á caer cerca de un pe lo tón de 

paisanos, á punto de reventar , 

L a mujer se a c e r c ó , a r r a n c ó l a espoleta, y con 

e l la p r e n d i ó fuego a l oído del a rma que t e n í a , de r r i 

bando a l f r a n c é s á quien a p u n t ó . 

L a not ic ia de l a acc ión co r r ió de boca en boca ; 

pero nadie p o d í a decir de d ó n d e h a b í a salido l a i n 

t r é p i d a h e r o í n a . 

H a c í a tres horas que duraba el fuego. 

. . . a s e s t ó l e en l a cabeza t e r r i b l e go lpe . . 

Los franceses intentaron el asalto y acercaron es

caleras a l muro . 

U n a de ellas l a apoyaron donde estaba la mujer 

de la granada. 

Por m á s que de todas partes h a c í a n fuego, u n ofi

c ia l , que i b a delante de los asaltantes, l l egó hasta 

l a ba rbacana y d i s p a r ó contra uno de los defenso

res, d e j á n d o l e tendido s in v i d a . 

L a mujer cogió entonces con entrambas manos el 

hacha, a se s tó l e en l a cabeza terr ib le golpe, y el ofi

c i a l c a y ó desplomado a l pie de l a m u r a l l a , huyen

do los que le s e g u í a n . 

U n anciano l lamado Santos F e r n á n d e z se a c e r c ó 

a l c a d á v e r del joven que el oficial h a b í a muerto y 

r e c o n o c i ó á su hijo. 

E l viejo besó á l a prenda de sus e n t r a ñ a s , y , en

ternecido, pero firme y erguido, e x c l a m ó : 

—¡ S i m u r i ó m i hijo ún i co , aun v ivo yo para ven

g a r l e ! (1) 

V I I 

L a a c c i ó n d u r ó una hora t o d a v í a . 

(1) Histórico, 
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L os nuestros h ic ie ron una sa l ida , protegidos pol

l a a r t i l l e r í a , a l mando de Espinosa , resueltos á ha

cer r e t i r a r á los franceses. 

A t a c á r o n l e s en sus t r incheras del a r r aba l , y , des

p u é s de un combate cuerpo á cuerpo, les ob l iga ron 

á dejar el campo precipi tadamente . 

A l entrar de nuevo en l a c iudad l l a m ó l e pa r t i cu

l a r a t e n c i ó n un grupo de gente que v ic to reaba á 

una mujer. 

Espinosa v io con asombro á Es t r e l l a , ves t ida como 

las mujeres de l pueblo . 

E l l a e ra l a que h a b í a quitado l a espoleta á l a g r a 

nada y dado muerte a l of ic ia l . 

S u mar ido l a h a b í a dejado en el alojamiento; pero 

e l l a h a b í a corr ido á l a m u r a l l a , deseosa de v e n g a r 

á sus padres . Muchas otras mujeres h a b í a n seguido 

su ejemplo, y no h a b í a n querido ser menos algunos 

arrapiezos, que h a b í a n hecho sus p r imeras armas 

apedreando á N a p o l e ó n cuando estuvo a l l í . 

Esp inosa a b r a z ó con efus ión á su mujer. 

— ¡ E r e s val iente , E s t r e l l a m í a ! — l e dijo. 

— T ú me das el ejemplo, m i b r i g a d i e r , — c o n t e s t ó 

e l l a . 

E l enemigo h a b í a retrocedido, l leno de despecho 

y r a b i a . 

Por l a noche l a c i u d a d a p a r e c i ó i l u m i n a d a y de 

fiesta. 

R e c o r r í a n las cal les animados grupos dando v i 

vas y aclamando á los generales. 

A l pie de los balcones de Es t r e l l a una alegre ban

da de j ó v e n e s con bandur r ias y gu i ta r ras c a n t ó 

jotas y seguidi l las en honor á l a b r i gad i e r a , p idiendo 

v e r l a á cada momento. Es t r e l l a , conmovida , se aso

m ó a l b a l c ó n , quedando pasmados todos, menos de 

su b r í o que de su hermosura . 

L a s fogatas encendidas en las torres de l a Cate

d r a l anunc iaban l a v i c to r i a de los nuestros, sem

brando l a a l e g r í a en los contornos, cuyos moradores 

e n c e n d í a n t a m b i é n grandes hogueras en las c imas 

de los cerros . 

A media noche o y é r o n s e en l a car re tera de l a Co-

r u ñ a c lar ines de c a b a l l e r í a . 

A d e l a n t ó s e l a g u a r d i a p a r a asegurarse de q u i é n e s 

e ran los se acercaban . 

— ¡ E s D . J u l i á n S á n c h e z , que viene á vernos!— 

e x c l a m a n los soldados. 

E r a , en efecto, aquel ins igne gue r r i l l e ro , que con 

sus doscientos lanceros i b a á fe l ic i ta r á Santoci ldes, 

d e s p u é s de haber dado una te r r ib le c a r g a á los fu

gi t ivos de A s t o r g a , c e b á n d o s e en ellos con el enco

nado y j u s t í s i m o odio que profesaba á los que, des

p u é s de asesinar á sus padres y á su hermana , se 

a t r e v í a n á infer i r le nuevos agravios l l amando á su 

gente asesinos y ladrones, como hizo e l genera l 

M a r c h a n d ; b ien que él le c o n t e s t ó de una manera 

que no p o d í a ser y a m á s desabr ida n i m á s á s p e r a . 

V I I I 

A l d í a siguiente p r o s i g u i ó D . J u l i á n su m a r c h a y 

Esp inosa fué á reunirse en C iudad-Rodr igo con el 

genera l duque del Pa rque , a c o m p a ñ a d o d é l a escol

ta que h a b í a t r a í d o y de algunos voluntar ios que 

q u e r í a n segui r le . 

E s t r e l l a q u e d ó en A s t o r g a , contra sus deseos, 

siendo continuamente ac l amada . Grandes servic ios 

p r e s t ó a ú n asistiendo á los heridos y socorriendo á 

los h u é r f a n o s , m o s t r á n d o s e en todo d i g n a esposa de l 

b i z a r r o m i l i t a r cuyo nombre l l e v a b a . 

C a r r i e r se r e t i r ó á Sa l amanca , siendo rec ib ido con 

te r r ib le c ó l e r a por M a r c h a n d , que no c o m p r e n d í a 

cómo h a b í a podido replegarse con tan considerables 

p é r d i d a s aque l la d iv i s ión , der ro tada por unos cuan

tos paisanos y soldados inexper tos , inf l igiendo a s í 

nuevo d e s c r é d i t o á las a rmas francesas. C a r r i e r se 

e x c u s ó como pudo, prometiendo que h a b í a de tomar 

á A s t o r g a en otra ocas ión , y que los e s p a ñ o l e s eran 

capaces de derrotar á cua lqu ie r genera l . 

— ¡ N o me d e r r o t a r á n á m í ! — e x c l a m ó M a r c h a n d 

con a r r o g a n c i a . 

C a r r i e r c o n t e s t ó entre dientes: 

— L o veremos. 
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Aurora 

^ " Y S P I N O S A fué acogido con v iva s muestras de 

VÍA. afecto en el e j é r c i t o del duque de l Pa rque , fe

l i c i t á n d o l e todos por su comportamiento en l a de

fensa de A s t o r g a , y no escaseando los aplausos p a r a 

su va le rosa mujer . E l b r igad i e r r e c h a z ó modesta

mente las enhorabuenas que r e c i b í a , a legando que 

toda l a g l o r i a p e r t e n e c í a a l gobernador Santoci ldes, 

cuyas ó r d e n e s no h a b í a hecho m á s que secundar . 

I r r i t ado M a r c h a n d con l a derrota sufr ida por los 

suyos, d i s p ú s o s e á i r a l encuentro de l grueso del 

e j é rc i to de l a i z q u i e r d a , á cuyo objeto r e c o n c e n t r ó 

en S a l a m a n c a todas las fuerzas de su mando. 

L a Boma española m i r a b a con especial abor rec i 

miento á los franceses, c u y a insolente d o m i n a c i ó n 

se dejaba sentir a l l í m á s que en otras partes. 

Siempre han disfrutado las sa lamanquinas nota

ble fama de ser tan discretas y cultas como hermo

sas, s e g ú n atest iguan los innumerables asuntos 

que, como ocurr idos en aquel la t i e r ra , han servido 

en todo tiempo de argumento á poemas, dramas y 

novelas . Al l í hubo y a en el s iglo x v n una Margarita 

r ed imida , cua l fué l a Esperanza de La tía fingida, 

pr imer ejemplar de l a especie preconizada d e s p u é s 

por Dumas y sus imi tadores . 

L a n o m b r a d í a un ive r sa l de aque l l a c i u d a d h a b í a 

hecho que los franceses tomasen m u y á pechos las 

calabazas que r e c i b í a n , las cuales estaban en pro-

TOMO i . — 98 

p o r c i ó n con l a af ic ión que s e n t í a n por las beldades 

de las or i l las de l Tormes , desde las s e ñ o r i t a s no

bles á las graciosas charras. 

L a s dignas doncel las en nada q u e r í a n desmentir 

n i quebrantar su an t igua y t r ad i c iona l preferencia 

por los alumnos de M i n e r v a , y de a h í que fuesen d ia 

r ias las pendencias entre los guerreros de M a r c h a n d 

y los ociosos d i s c í p u l o s de V i n n i o y A v i c e n a , á los 

cuales se in f l ig ían vacaciones que no en t raban e n 

sus cuentas. Esto les p o n í a de u n humor d i a b ó l i c o y 

desfogaban sus b r í o s c o n v i r t i é n d o s e en condes de 

P u ñ o e n r r o s t r o p a r a con cuantos franceses se topa

ban de noche en las revuel tas y encruci jadas . 

I I 

V i v í a por aquel t iempo en l a i s l a de l a R ú a una 

d i s t i ngu ida f a m i l i a de c r ec ida hac ienda y de todos 

m u y aprec iada . E l padre h a b í a pertenecido un 

tiempo á l a magis t ra tu ra , pero h a b í a tenido que 

abandonar su cargo por ha l la rse p a r a l í t i c o desde 

h a c í a algunos a ñ o s . L l a m á b a s e D . J u a n Osorio y 

h a b í a quedado v iudo m u y joven . T e n í a un hijo estu

diante y una hi ja de ce lebrada be l l eza . A u r o r a e ra 

su nombre , y no se le hub ie ra podido poner otro m á s 

acertado. 
L a casa estaba a l cuidado de una r e g a ñ o n a d u e ñ a 
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l l a m a d a D . a B e r n a r d i n a , mu je r t a c i t u r n a y fea , 

procedente de Sequeros y v i u d a de u n an t iguo a l 

g u a c i l de l a c a n c i l l e r í a de V a l l a d o l i d . 

E n r i q u e , e l h e r m a n o de A u r o r a , e r a uno de los 

mozos m á s a t rope l l ados y pendenc ie ros de l a c a p i t a l , 

t emido po r los e x t r a ñ o s y adorado por los que le co

n o c í a n á fondo, pues u n í a á u n n a t u r a l poco sufr ido 

u n a i n a g o t a b l e c o m p a s i ó n p a r a todas las d e s g r a 

c ias . A d o r a b a en su h e r m a n a , r e spe taba y vene raba 

á su p a d r e ; pero no h a b í a g a r i t o , b u r d e l , v e n t o r r i l l o 

n i t a b e r n a donde no se temiese ' su p r e s e n c i a como 

l a d e l m i s m o d i a b l o . 

N o e r a e l mozo h o m b r e de c i f r a r sus pasiones en 

el amor de u n a d a m i s e l a ó f r e g a t r i z , s e g ú n e l caso. 

L i b r e como e l a i r e , só lo e s t aba á sus anchas a l t r a 

tarse de duelos y asonadas , de juegos y bacana l e s . 

L a d o l e n c i a de su p a d r e y l a p r e s e n c i a de numero 

sos oficiales f ranceses en S a l a m a n c a , har to dados á 

p ropasa r se con l a s j ó v e n e s , bon i tas ó no, le h a b í a n 

p r i v a d o de m a r c h a r s e á eng rosa r l a p a r t i d a de 

D . J u l i á n S á n c h e z ; pero e s p e r a b a que t a i v e z , s i su 

pad re m e j o r a b a a lgo ó se c a s a b a su h e r m a n a , po

d r í a r e a l i z a r sus deseos. 

I I I 

U n d o m i n g o s a l i ó á m i s a A u r o r a , p rec i samente 

cuando a p a r e c í a n en el hor izon te los celajes de 

a q u e l m i s m o n o m b r e que e l l a l l e v a b a . 

E s t a b a n des ie r tas l a s ca l l e s y los f ranceses r edo

b l a b a n su v i g i l a n c i a , temerosos de que, enva len to

nados con l a v i c t o r i a de A s t o r g a , no in ten tasen los 

e s p a ñ o l e s a l g ú n go lpe de m a n o . 

I b a A u r o r a a c o m p a ñ a d a de l a d u e ñ a , y , d e s p u é s 

de anda r por v a r i a s ca l l e jue l a s , l l e g a r o n á l a p l a z a 

M a y o r , por debajo de c u y o s p ó r t i c o s s i g u i e r o n . 

E n a q u e l momento p a s a b a u n a p a t r u l l a de c a b a 

l l e r í a por a q u e l h e r m o s í s i m o si t io y dio l a voz de 

¡Alto! á l as dos mujeres , que q u e d a r o n asus tadas 

a l ve r se de tenidas por los temidos h ú s a r e s de K e -

l l e r m a n n . 

M a n d a b a l a f u e r z a u n j o v e n c a p i t á n de l i n d a figu

r a y g a l l a r d o aspecto, m u y e legantemente ves t ido , 

y con corteses moda le s p i d i ó á l a j o v e n d i spen

s a r a l a f a l t a c o m e t i d a , r o g á n d o l a c o n t i n u a r a su 

c a m i n o . 

A s í lo hizo l a n i ñ a , que, s e g u i d a d é l a d u e ñ a , en

t r ó en l a C a t e d r a l , oyendo devotamente l a m i s a en 

l a c a p i l l a d e l S a c r a m e n t o y sa l iendo de l t emplo a lgo 

s o b r e c o g i d a t o d a v í a por e l susto r e c i b i d o a l d i r i 

g i r s e a l l í . 

A l p a s a r por u n a o s c u r a c a l l e j u e l a v i ó s e dete

n i d a o t r a v e z a l r u m o r de g r i tos y es tocadas , 

e s t r e m e c i é n d o s e a l r econocer l a v o z de su h e r m a n o . 

A d e l a n t ó s e h a c i a donde es taba u n g r u p o y v i o á 

E n r i q u e d e f e n d i é n d o s e de t res h o m b r e s de m a l a 

t r a z a que p u g n a b a n fur iosamente c o n é l . 

A u r o r a , t r é m u l a y desesperada , i n t e n t ó g r i t a r , 

m á s que g r i t ó , con v o z d e s f a l l e c i d a : 

— ¡ S o c o r r o ! ¡ D e j a d l e , por f a v o r ! ¡ S o c o r r o ! ¡ E n 

r i q u e ! 

— ¡ A t r á s , c a n a l l a ! — g r i t ó en esto u n a v o z de ex

t ran je ro acento . 

E r a e l o f i c i a l de h ú s a r e s , que h a b í a ido s igu i endo 

á A u r o r a desde su s a l i d a de l a C a t e d r a l , c a u t i v a d o 

por l a h e r m o s u r a de l a n i ñ a . 

E l j o v e n se p r e c i p i t ó con t r a uno de los que a taca 

b a n á E n r i q u e , d e j á n d o l e en b r e v e m a l h e r i d o . 

A r r e m e t i ó l uego á otro, y , m ien t r a s c r u z a b a su es

p a d a con é l , c a y ó muer to e l que s e g u í a b a t i é n d o s e 

con e l h e r m a n o de l a n i ñ a . 

A l v e r c a d á v e r á uno de sus c a m a r a d a s y m a l 

t recho a l o t ro , h u y ó e l que b r e g a b a con e l po laco , 

quedando l i b r e e l es tudiante de aque l los sa l tea

dores . 

R e p a r ó e l j o v e n entonces en e l un i fo rme de su 

s a l v a d o r y en l a p r e s e n c i a de su h e r m a n a , y , n u 

b l á n d o s e su semblan te , e x c l a m ó : 

— G r a c i a s , s e ñ o r m i l i t a r , por e l a u x i l i o ; pero de

s e a r í a me e x p l i c a r a i s por q u é mot ivo os e n c o n t r á i s 

a q u í vos y m i h e r m a n a . 

— C a b a l l e r o , — c o n t e s t ó e l h ú s a r , — n o sé q u é i n 

t e n c i ó n p o d é i s l l e v a r a l p r e g u n t a r m e eso, c u a l s i 

c r e y e r a i s que y o tuv iese e l honor de conocer á 

v u e s t r a h e r m a n a , s e g ú n d e c í s que es esa s e ñ o r i t a . 

L a e x p l i c a c i ó n es m u y s e n c i l l a , d i c i é n d o o s que yo 

p a s a b a por a q u í y e l l a t a m b i é n , y que , oyendo g r i 

tos de socor ro , he c r e í d o que d e b í a a c u d i r en defen

sa d e l a g r e d i d o . 

— M e bas t a con lo d i cho , s e ñ o r c a p i t á n , y , aunque 

e n e m i g o de cuantos s i g u e n las bande ra s de N a p o 

leones ofrezco m i a m i s t a d en lo poco que v a l e . S i 

en a lgo puedo seros ú t i l , p r e g u n t a d por E n r i 

que Osor io , y todos os d a r á n r a z ó n de é l en S a l a 

m a n c a . y 

— A c e p t o vues t ro of rec imiento y es tad seguro de 
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que no me h a c a b i d o s a t i s f a c c i ó n i g u a l desde que 

estoy en l a , P e n í n s u l a . P r e g u n t a d por C o n r a d o W a -

l e w s k y , c a p i t á n d e l 1.° de h ú s a r e s de l a g u a r d i a , y 

e n c o n t r a r é i s á todas horas en é l á qu i en desea daros 

p ruebas de s incero afecto. 

L o s dos j ó v e n e s se e s t r echa ron l a m a n o , y C o n r a 

do h izo u n a p r o f u n d a c o r t e s í a á A u r o r a , que á su 

v e z m i r ó a l j o v e n con m a l con t en ida e x p r e s i ó n de 

a g r a d e c i m i e n t o . 

A u n q u e de t an d i s t i n t a r a z a , t e n í a n l a e s p a ñ o l a y 

el po laco a lgunos rasgos comunes : cabe l los de u n 

r u b i o cen ic i en to , ojos neg ros , tez de u n b l a n c o ma te 

y du lce m i r a d a . L a n i ñ a e r a m u y j o v e n y no l l e g a 

r í a e l c a p i t á n á los v e i n t i c u a t r o a ñ o s . F i n o b igo te 

s o m b r e a b a su b o c a . E r a al to y d e l g a d o , de a g r a 

dab le acento y finos moda le s . A u r o r a e r a m á s b i e n 

ba ja que a l t a . A n d a b a como u n a m a d r i l e ñ a y su 

voz e r a a n g e l i c a l . I b a v e s t i d a de lu to , d á n d o l e e l 

ves t ido neg ro y l a m a n t i l l a que e n c u a d r a b a su 

ros t ro e l aspecto de u n a i m a g e n de l a D o l o r o s a , á 

lo c u a l c o n t r i b u í a t a m b i é n lo ojerosa y p á l i d a que 

es taba . 

I V 

L o s dos hermanos y l a d u e ñ a de ja ron e l he r ido a l 

cu idado de u n c i ru j ano y s i g u i e r o n su c a m i n o , no 

s in que A u r o r a echase de v e r que el po laco no se 

m o v í a de l s i t io en que se h a b í a despedido de e l l a , 

m i r á n d o l a c ó m o se a l e j a b a . E n su t u r b a c i ó n h a b í a 

dejado cae r u n p a ñ u e l o , que e l o f ic ia l h a b í a c u i d a d o 

de r ec oge r y g u a r d a r cu idadosamen te . A s í se lo dijo 

en voz ba ja l a d u e ñ a , que lo h a b í a v i s to . 

— ¡ Q u é susto he pasado , E n r i q u e ! — d i j o l a n i ñ a 

mien t ras a n d a b a n . — ¡ Q u é miedo cuando he v is to 

que e r a n tres c o n t r a t i ! ¿ P o r q u é te a t a c a b a n con 

a q u e l l a f u r i a ? 

— S o n cosas que no has de saber , A u r o r a m í a . 

E r e s demas i ado b u e n a p a r a que te lo p u e d a contar 

todo. A q u e l l o s e r a n asesinos pagados que n a d a te

n í a n que v e r c o n m i g o : los h a b í a e n v i a d o o t ra per

sona. 

— ¿ T i e n e s , pues , a q u í , enemigos m o r t a l e s ? 

— S í . 

— ¡ D i o s m í o ! Y ¿ n o te g u a r d a s m á s de e l l o s? N o 

te recojas t a n t a rde , E n r i q u e , n i te e x p o n g a s de 

es ta m a n e r a . N u e s t r o p a d r e e s t á s i empre l l eno de 

z o z o b r a , y apenas s i puedo conso la r l e cuando á l a 

h o r a de r e t i r a rnos no e s t á s en casa , s i n saber d ó n d e 

te h a l l a r í a m o s . 

— D e todo se sale uno. 

— P e r o , y a ves , h o y . . . 

— H o y s í que á t i te debo h a b e r e scapado : m i l a ^ 

g r o h a sido que a c e r t a r a á encon t ra r se a l l í ese 

c a p i t á n de h ú s a r e s que h a acud ido en m i f avo r a l 

oir tus g r i t o s . 

— M e h o r r o r i z a pensar en lo que h u b i e r a suced ido 

á no ser por é l . 

— C o n todo, h a sido d e s g r a c i a tener que deber 

t a l f a v o r á u n enemigo , que t a l v e z puede m o r i r 

á mis manos dent ro de pocas horas , ó y o á las 

suyas . 

— ¿ Q u é d i c e s ? 

—Siento tener que p a r t i c i p á r t e l o ; pe ro ante todo 

me has de p romete r no d e c i r n a d a á nues t ro p a d r e . 

— N o , no te lo qu ie ro p romete r , po rque me figuro 

lo que has d e t e r m i n a d o . V a s á dejarnos y eso es 

i m p o s i b l e . N u e s t r o p a d r e e s t á c a d a v e z peor des

p u é s d e l ú l t i m o a taque que le h a tenido á las puer 

tas de l a muer t e . ¿ C ó m o quieres que r e s i s t a a l do

l o r de p e r d e r t e ? Y , yo m i s m a , ¿ c ó m o qu ie res que 

p u e d a r e s i g n a r m e á estar so la en med io de tantos 

p e l i g r o s como puede c o r r e r u n a d é b i l m u j e r ? ¡ N o , 

E n r i q u e , por c o m p a s i ó n á nues t ro pobre p a d r e , no 

nos dejes, y , s i eso no te bas ta , te lo p ido por com

p a s i ó n á m í ! 

— E s i n ú t i l cuanto me n i e g u e s : bastante he espe

r a d o y a , y m a ñ a n a , s in f a l t a , he de estar en C i u d a d 

R o d r i g o . N a d a d igas en casa , y , s i m i p a d r e ve que 

no entro á besa r l e l a mano como c a d a d í a , e n g á ñ a 

le de c u a l q u i e r m a n e r a p a r a que e s t é t r a n q u i l o . 

—Nos m a t a r á s á todos. 

— D e j a eso. A n t e s de p a r t i r he de hacer te u n 

enca rgo que me i m p o r t a c u m p l a s pun tua lmen te y 

que ex i j o no descu ides , 

L l o r o s a y acongo jada A u r o r a , c o n t e s t ó : 

— D i q u é qu ie res . 

— E n l a p l a z a de S a n t a M a r í a , j un to á l a i g l e s i a , 

v i v e u n sacerdote á q u i e n debo g r a n d e s f a v o r e s . 

— L e conozco b i e n : es e l p a d r e A l c á n t a r a . 

— E l m i s m o es. E n su c a s a h a y ocul to u n he r ido 

de l a a c c i ó n d e l P u e r t o de B a ñ o s , c u a n d o e s p a ñ o 

les y por tugueses , a l mando de "Wilson, h i c i e r o n 

frente á N e y , que se d i r i g í a a q u í d e s p u é s de l a 

b a t a l l a de T a l a v e r a . Es te he r ido es m i me jo r a m i 

go . Y o le he cu idado noche y d í a , y a h o r a le h a -



b r á s de c u i d a r t ú , cuando te deje l i b r e nuestro 

padre . 

— B i e n : lo h a r é . 

— E s l e a l , va l i en te y cabal le roso . E r a ayudan te 

de l b r i g a d i e r E s p i n o s a , que le es t imaba mucho . S u 

nombre es D . J u a n de V i l l a n u e v a . L e quiero como 

á m i propio hermano y esto te lo dice todo. F í o en 

él i g u a l que en m í mi smo . Sus amigos son los m í o s 

y mis enemigos los suyos . Es to es lo ú n i c o que te 

encargo y deseo cumplas . 

— L o c u m p l i r é . 

— N a d a m á s . Creo que pronto nos veremos ot ra 

v e z a q u í . E l p l a n es a r ro ja r cuanto antes á los f r an 

ceses de esta in fo r tunada c i u d a d , y no hay d u d a que 

lo conseguiremos. 

— ¡ E n r i q u e ! ¡Dios q u i e r a que nos podamos v o l v e r 

á v e r ! 

— A d i ó s . Y a no e n t r a r é y o hoy en casa: d i á nues

tro padre que me perdone, pero que no puedo de

j a r de a c u d i r donde e l honor me l l a m a . H a s t a que 

he podido he estado con vosotros; pero ha l l egado , 

por fin, e l momento de a c a b a r . T e n g o e m p e ñ a d a m i 

p a l a b r a . 

V 

A u r o r a p r o c u r ó ocul ta r á su pad re las d is t in tas 

emociones que e x p e r i m e n t a r a su á n i m o . E l ant iguo 

mag i s t r ado , buen e s p a ñ o l ante todo, m o s t r ó s e aque l 

d í a m á s i m p l a c a b l e enemigo que n u n c a de los f r an 

ceses, en v i s t a de las t r o p e l í a s cometidas por C a 

rriel* á su regreso de l a f r acasada e x p e d i c i ó n á A s -

to rga . 

A l caer de l a tarde sa l ió l a j o v e n , envue l ta en u n 

negro ve lo , y se d i r i g i ó á l a p l a z a de San ta M a r í a 

en cumpl imien to de l encargo hecho por su he rma

no. E l padre A l c á n t a r a no estaba y l a r e c i b i ó l a 

anc iana ama de l v i r tuoso sacerdote. 

— ¿ V i v e a q u í D . J u a n de V i l l a n u e v a ? — d i j o A u 

r o r a . 

— Y ¿ q u i é n sois vos p a r a p regun ta rme eso?—con

t e s t ó el ama , s in conocer la de pronto. 

— L a h e r m a n a de su amigo D . E n r i q u e Osor io , 

e n c a r g a d a de as is t i r le durante su ausenc ia . 

—Perdone u s í a , s e ñ o r i t a , — r e p u s o l a v ie ja .—Pase 

u s í a en segu ida á l a sa la mien t ras v o y á av i sa r á 

D . J u a n . N o c r e e r á é l , s in duda , que v e n g a n á cu i 

dar le serafines como u s í a . 

S e n t ó s e A u r o r a , y a l punto v o l v i ó l a d i g n a d o ñ a 

Sebas t i ana , a c o m p a ñ á n d o l a á u n apar tado apo

sento. 

E n t r ó l a n i ñ a y vio postrado en u n humi lde lecho 

á u n j o v e n de p á l i d o y enflaquecido rostro, con l a 

frente rodeada por u n a v e n d a y l a cabeza c u b i e r t a 

con u n p a ñ u e l o . 

T e n í a c r e c i d a l a b a r b a , n e g r a y fina; apagado e l 

b r i l l o de sus ojos garzos , a f i lada l a n a r i z , descolo

r idos los l ab ios , y b lancas , a l pa r que descarnadas , 

las manos. H i z o u n l i ge ro movimien to a l v e r á A u 

r o r a ; pero é s t a le i n d i c ó con u n a s e ñ a l que no 

hic iese n i n g ú n esfuerzo. 

—Soy A u r o r a , — d i j o , — l a h e r m a n a de vues t ro a m i 

go Osor io . V e n g o de su par te p a r a c u i d a r l e á V . 

mient ras él e s t á ausente. P i d o á V . me perdone s i a l 

p r i n c i p i o no acier to á c u r a r l e como él lo h a c í a ; 

pero, á lo menos, t enga V . por c ier to que no s e r á 

menor l a b u e n a v o l u n t a d con que lo hago . 

E l her ido dio á A u r o r a las g r a c i a s con voz a p a g a 

da , a c o m p a ñ a n d o sus pa l ab ra s con u n a fugaz m i r a 

da de v i v a s a t i s f a c c i ó n . 

Jun to á l a c a m a h a b í a u n a a r q u i l l a ab ie r t a , en l a 

que se v e í a n a lgunas redomi tas , vendajes , h i l a s , pa 

ñ u e l o s y todo lo necesar io p a r a u n a c u r a c i ó n de 

c i r u g í a . 

Como todas las 'mujeres d iscre tas y buenas , A u r o 

r a t e n í a e l inst into de h e r m a n a de l a C a r i d a d y cono

c í a muchas de las p r á c t i c a s empleadas p a r a reme

d i a r las he r idas . As í es que, s i n p regun ta r n a d a a l 

pac ien te , p a r a no moles ta r le , n i á D . a Sebas t i ana , 

por no fiar mucho en sus luces , fué l evan tando u n a 

á u n a las p iezas del aposito, e n t e r á n d o s e de su dis

p o s i c i ó n y de l a clase de t ó p i c o s que se emp leaban 

en l a c u r a . 

H a c i é n d o l o a s í , d e s c u b r i ó l a h e r i d a , que estaba en 

v í a s de c i c a t r i z a c i ó n . E r a u n h o r r i b l e ba lazo sobre 

l a s ien derecha , que h a b í a roto par te de l hueso y sa

l ido por l a s ien opuesta, c i r c u n v o l u c i o n a n d o e l c r á 

neo por debajo de l cuero cabe l ludo . 

C u a l s i e l ca rgo de en fe rmera fuese e l suyo de 

s iempre , A u r o r a hizo l a c u r a con per fec ta des t reza 

y r a p i d e z , quedando e l her ido en u n bienestar antes 

de entonces no exper imen tado . 

L a j o v e n se puso e l manto y , a c e r c á n d o s e o t ra vez 

a l he r ido , le di jo: 

— ¿ C ó m o se encuent ra V . ? 

— B i e n , s e ñ o r i t a , m u y b i en , desde que V . me ha 

cu rado . 
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—Hasta mañana, pues. Adiós. 
—¿A qué hora?—preguntó el herido, mirando á 

Aurora con vivo reconocimiento. 
—A esta misma de hoy. 
—¡ Cuánto tardai \ V . ! 

—No tema V. nada: es lo que basta. Todo irá per
fectamente. 

—¡Cuan buena es V . ! 
—No hablemos de eso. Vamos, adiós, amigo mío. 

Si ocurre algo, mándemelo V. á decir. 

—Soy A u r o r a , —dijo, — l a he rmana de vuestro amigo Osor ío 

VI 

Al salir Aurora de la casa había cerrado ya la no
che. Apresuró el paso; pero quedó confusa y turbada 
al ver que el oficial de húsares la saludaba con res
petuosa cortesía y se colocaba á su lado. 

—Excusad, señorita, mi atrevimiento,—dijo el po
laco;—pero esta mañana he tenido la fortuna de po
der recobrar un objeto que habíais perdido, y os he 
buscado para tener el honor de devolvéroslo, tanto 
más cuanto que un pañuelo puede ser muy útil cuan
do se viene de ver á un herido que se ama. 

—¡Callad, por Dios, señor militar! Os equivocáis. 
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N o , no es eso. S i sois c a b a l l e r o , no d e s c u b r i r é i s que 

a l l í h a y a u n pobre o f i c i a l enfermo, s in al iento p a r a 

h a b l a r s i q u i e r a . ¡ O h , s e ñ o r m i l i t a r ! C r e e d que lo 

m i s m o que hago c o n é l h a r í a . . . 

L a i m p r u d e n t e j o v e n h a b í a d icho demas iado y se 

de tuvo . 

— ¿ C o n q u i é n ? — e x c l a m ó W a l e w s k y , p o s e í d o de 

v i o l e n t a e m o c i ó n . 

A u r o r a no c o n t e s t ó . 

— T o m a d vues t ro p a ñ u e l o , — r e p u s o t r i s temente e l 

j o v e n . — ¡ Q u é d ichoso debe ser q u i e n a l c a n z a á me

r e c e r v u e s t r a s i m p a t í a ! 

L a j o v e n no h izo n i n g ú n m o v i m i e n t o p a r a reco

b r a r e l p a ñ u e l o y s i g u i ó en su s i l e n c i o . 

— ¿ C ó m o s a b é i s que h a y u n he r ido en donde yo he 

e s t a d o ? — p r e g u n t ó de p ron to . 

— L o s a b í a y a desde que e s t á a l l í . C a d a d í a h a ido 

vues t ro h e r m a n o á v e r l e . 

— ¿ Y no lo de scub r i s t e i s ? ¡ G r a c i a s , s e ñ o r o f i c i a l , 

g r a c i a s ! Sois u n c u m p l i d o c a b a l l e r o . 

— ¿ E s vues t ro p rome t ido el teniente V i l l a n u e v a ? 

—repuso de p ron to C o n r a d o . 

— S i lo f u e s e , — c o n t e s t ó A u r o r a , — n o e s t a r í a a ú n 

m i p a ñ u e l o en vues t ro pode r . 

— L u e g o , ¿no le a m á i s ? ¿ N o me e n g a ñ á i s ? ¿No es 

suyo vues t ro c o r a z ó n ? ¡Oh . A u r o r a ! ¡ Q u é f e l i z s e r í a 

y o s i a s í fuese! 

— Y o no c o n o c í a antes de h o y a l a m i g o de m i her

mano : acabo de v e r l e por p r i m e r a v e z . E s u n h e r i 

do. A no ser por m í , nad i e le a s i s t i e r a t a l v e z . 

— N a d a t e m á i s po r é l : y o os respondo con m i ca 

b e z a . N a d i e s e r á osado á i m p o r t u n a r o s n i á causa r 

le á é l l a menor m o l e s t i a . ¡ A y de m í ! ¡Yo f u i q u i e n le 

h i r i ó ! Se b a t í a como u n l e ó n en a q u e l desf i ladero . M e 

h a b í a ma tado á c i n c o de mi s h ú s a r e s m á s b r a v o s y 

e l e s c u a d r ó n se d e s o r d e n a b a . P a r a s a l v a r á m i gen

te no tuve m á s r e m e d i o que ases tar le u n p is to le tazo , 

que le d e r r i b ó d e l c a b a l l o . H í c e l e p r i s ione ro , m a n d é 

le as i s t iesen c o n e l m a y o r c u i d a d o , y , u n a v e z c e r c a 

de S a l a m a n c a , l l amea unos a ldeanos y les e n c a r g u é 

lo t r a s l a d a s e n a q u í . E r a m u y a m i g o de vues t ro her 

mano y p i d i ó le m a n d a s e n l l a m a r . V i n o , y a l punto 

lo h izo c o n d u c i r á ca sa de ese sacerdote . A h o r a , 

cuando e s t é c u r a d o , p o d r á V i l l a n u e v a v o l v e r l i b r e 

mente á donde q u i e r a , en v e z de consumi r se en los 

d e p ó s i t o s de p r i s i one r os . 

— E s t a d c ie r to , C o n r a d o , — d i j o l a j o v e n , p r o n u n 

c iando e l n o m b r e de su in t e r locu to r , que a l o i r lo en 

b o c a de l a h e r m o s a e s p a ñ o l a no pudo contener titt 

m o v i m i e n t o de ex t r emado gozo;—estad c ie r to de 

que vues t ro compor tamien to s e r á tenido en cuen ta 

por cuantos sepan d i s t i n g u i r d ó n d e e s t á l a n o b l e z a 

y l a g e n e r o s i d a d , sea c u a l fuere e l c ampo en que 

se m i l i t e . 

— ¿ Q u é ? — d i j o C o n r a d o . — ¿ I r í a i s á r e v e l a r á na

die esto que os he d i c h o ? 

— N o h a y neces idad ,—di jo e l l a ; — b a s t a con que 

y o lo sepa . 

— ¡ A u r o r a ! 

— S é que sois bueno , que sois u n d i g n o y va l i en te 

o f i c i a l , que h a b é i s dado har tas p ruebas de h i d a l g u í a 

y que v a l é i s tanto como otro c u a l q u i e r a . 

— ¡ O h A u r o r a , s i yo p u d i e r a e spe ra r que l l e g a 

seis á a m a r m e ! 

— C a l l a d : har to hemos h a b l a d o por h o y . 

— H a s t a m a ñ a n a , pues . 

— S í . 

L a j o v e n se d e j ó es t rechar l a mano por el ex

t ranjero y se r e t i r ó á su c a s a hondamente conmo

v i d a . 

P o r su pa r t e W a l e w s k y no cesaba de besa r u n 

en lu tado p a ñ u e l o pe r fumado y fino, y e spe raba an

s iosamente que d i e r a n las siete de l a t a rde d e l s i 

gu ien te d í a . 

V I I 

A l a m i s m a h o r a que l a v í s p e r a s a l i ó A u r o r a de 

su c a s a p a r a e n c a m i n a r s e á l a p l a z a de S a n t a 

M a r í a . 

I m p u l s a d a por su d e v o c i ó n e n t r ó en e l g ó t i c o 

t emplo antes de s u b i r á l a pobre v i v i e n d a de V i l l a -

n u e v a , r e z a n d o fe rvorosamente y p i d i e n d o á l a 

V i r g e n l a a m p a r a s e en l a s o l e d a d en que se encon

t r a b a . 

S a l i ó con fo r t ada i e l a i g l e s i a y se s i n t i ó a n i m a d a 

p a r a a r r o s t r a r las angus t iosas p ruebas p o r que esta

b a pasando , l l e n a de c a r i d a d y amor . 

A l v e r l a V i l l a n u e v a pene t r a r en l a m o d e s t í s i m a 

h a b i t a c i ó n que o c u p a b a , c a m b i ó su semblan te y 

t o r n ó s e p á l i d o y sonrojado. 

— ¡ C u a n b u e n a es V . , — e x c l a m ó , — y c u á n t o l a 

mo le s to ! 

— N o d i g a V . eso,—repuso A u r o r a ; — t o d o cuanto 

pudiese h a c e r por V . s e r í a poco . 

— Y o se lo a g r a d e c e r é á V . e te rnamente , po rque 

he c o m p r e n d i d o que s i n V . se me i b a l a v i d a . 
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Tocóle entonces á Aurora el turno de teñirse de 
carmín sus mejillas y no contestó. 

Con igual rapidez y habilidad que el día anterior 
procedió á la curación de la herida. Tenía tan sua
ves las manos que, en vez de causar dolor cuando 
tocábala cruenta superficie, producía indecible con
suelo. 

Poco tardó en haber renovado el aposito. 
Concluida su tarea, dispúsose Aurora á dejar á 

Villanueva, que no perdía ni uno solo de sus movi
mientos. 

—¡Ah! ¡Por mi desgracia, — exclamó,— sabe V. 
curar harto bien las heridas que causan los húsares 
de Kellermann! 

—¡Mejor!—contestó llena de turbación la niña, 
presurosa por marcharse. 

—No, no mejor,—repuso Villanueva.—No hay bál
samo comparable al consuelo de verla á V. Desde 
que ha estado V. aquí parece que ya no tengo nada. 
Sólo cuando se va V. me parece que no hay otro 
dolor como el mío. ¿Por qué no se digna V. hacer
me un rato de compañía? 

—Ya se la haría con mucho gusto,—respondió 
Aurora;—pero tengo también que cuidar á mi pa
dre. 

—Ya sé yo que en eso no me es V. franca, puesto 
que su buen padre no la necesita ya tanto; y, en 
prueba de ello, que ha podido ya incorporarse En
rique á las partidas. 

—Sí; pero no le conviene á V. hablar: créame 
V. Vamos: no puedo estar más tiempo aquí por hoy. 
Cuando se encuentre V. mejor... 

—Bien, bien, Aurora: no quiero detenerla á V. 
Harto hace V. con tomarse tanto trabajo viniendo á 
curarme esta herida, que bendigo mil veces, pues 
ha sido la ocasión de poderla ver y hablarla á V. 

Aurora, cada vez más confusa, se despidió del jo
ven, dejó caer el espeso manto sobre su rostro y sa
lió á la plaza. 

VIII 

A los pocos pasos se puso á su lado Conrado Wa-
lewsky. 

—Perdonadme si otra vez vuelvo á vuestra pre
sencia,—exclamó;—pero no me es dado retener los 
impulsos que me conducen á seguiros. Os he visto 
entrar en el templo y he rezado con vos. 

—Y ¿por quién rezabais?—contestó la niña. 
—Por vuestra felicidad, Aurora. 
—¡Ay! — repuso ella. —Difícil es que alcancéis 

vuestro deseo. 
—¿No lo merecéis, acaso, más que otra mujer al

guna? 
—Mucho me lisonjeáis; pero yo he nacido para 

ser desgraciada. 
—¿Qué os sucede? 
—Permitidme que me reserve para mí sola los 

motivos de mi tristeza. 
—Así lo haré, para que no podáis tacharme de in

discreto; pero, sabiéndolos ó no, de igual manera 
sufriré yo también, desde el momento en que no 
ignoro que no sois dichosa. 

—Os agradezco vuestro interés, señor oficial. 
—Frías palabras son las que empleáis conmigo. 

Más quisiera vuestro odio que vuestra tibia é indi
ferente estimación, — repuso de pronto, con vehe
mencia, Walewsky. 

Pareció la niña haberse afectado con aquellas 
palabras y no contestó. 

El polaco, en cambio, estaba agitado y se conocía 
que iba resuelto á alcanzar una decisiva explica
ción. 

—¿Me concederéis el honor,—exclamó,—de des
viar un poco vuestro camino, pues tengo que habla
ros por más tiempo del que tardaríamos hasta llegar 
á vuestra casa? 

Aurora contestó maquinalmente: 
—Como queráis. 
—Vamos por aquí, pues,—repuso Conrado toman

do por una callejuela enteramente desierta y guar
dando silencio algún tiempo. 

Á mitad de la calle pareció volver en sí, y con 
apasionado tono exclamó: 

—¡Aurora, desde ayer mañana conozco que mi 
vida ha girado sobre su base! No soy yo mismo; no 
soy el oficial prendado tan sólo de la gloria, adora
dor de los combates, ambicioso de honores y nom
bradla: soy tan sólo vuestro esclavo; soy quien os 
adora y no siente más que amor. Veros y sentirme 
cautivado por vuestros ojos negros, todo fué acción 
de un momento: cuando os perdí de vista creí que 
había cerrado oscura noche. Sin vos me es enojoso 
todo: una pesada carga la vida, humo la gloria, 
mentira el poder y las pompas del mundo, ridículo 
ebvalor, cansancio y fastidio toda obligación. De-
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c i d m c que me a m á i s y a l punto lo d e j a r é todo por 

vos : p o r v e n i r , r e p u t a c i ó n y p a t r i a . S i no me a m á i s , 

d e c í d m e l o t a m b i é n , p a r a ba sca r l a muer te en l a 

p r i m e r a b a t a l l a . D e c i d m e d ó n d e e s t á vuestro h e r m a 

no p a r a que me mate con sus ba las ó a l filo de su 

espada, y á é l me i r é a legre y contento, y a que vos 

me h a b r é i s enviado á que perezca . M e h a r é i s e l m á s 

dichoso de los hombres con una p a l a b r a vues t ra . D e 

no o i r í a y o de esos lab ios de rosa , sé que es m i sen

tenc ia , y l a c u m p l i r é pensando que os es ag radab l e 

haber causado l a muer te de u n enemigo de vues t r a 

n a c i ó n , aunque este enemigo e s t é resuelto á enva i 

nar p a r a s iempre su espada cont ra l a noble E s p a ñ a , 

tanto s i le a m á i s como no . 

Ca l ló e l j oven , y , a l cabo de algunos momentos de 

ans iedad , r e s p o n d i ó A u r o r a : 

— ¿ Q u e r é i s que sea m á s de sg rac i ada de lo que 

soy, C o n r a d o ? ¡ S i e n t o que estoy condenada á ama

ros, y , por m i desd icha , es un c r i m e n querer á u n 

hombre como vos, enemigo de m i pa t r i a ! 

— ¡ O h á n g e l m í o ! — r e s p o n d i ó el po laco .— T u 

amor me d e s l i g a de todo compromiso . A h o r a mismo 

v o y á dejar e l s e rv ic io y á conver t i rme tan sólo en 

tu amante que te i d o l a t r a : soy vo lun ta r io y puedo 

i r m e á m i casa cuando qu ie r a . 

— ¡ Y d i r í a n que u n a e s p a ñ o l a ha sobornado á u n 

f r a n c é s ! N o : har to sé que e s t á p r ó x i m a u n a b a t a l l a . 

S i l a v í s p e r a de en t r a r en fuego fueseis á ped i r vues

t r a s e p a r a c i ó n de l se rv ic io y os v iesen luego junto 

á m í y se enterasen de que me a m á i s y de que por 

m í h a b í a i s abandonado vuestros camaradas , pronto 

c o r r e r í a l a voz de que no era á m í quien amaba is , 

sino á l a causa e s p a ñ o l a . V u e s t r a s e r é , á vos os 

j u r ó que a m a r é toda m i v i d a ; pero no acepto e l sa

c r i f i c io de que os s a l g á i s de las filas en que h a b é i s 

ganado vuestros g rados . Batios como s iempre h a b é i s 

hecho, que y o sé d i s t i ngu i r entre franceses y espa

ñ o l e s los que son d ignos y nobles , y por t a l os tengo. 

Os amo, os lo j u r o : ¿ q u é m á s q u e r é i s ? N i m á s me 

p o d é i s ped i r , n i m á s os c o n c e d e r é yo tampoco. 

— S i os q u e r í a antes con toda m i a lma,—respon

d ió Conrado ,—me i n f u n d í s tanto respeto y a d m i r a 

c i ó n ahora , que creo no merecer que me a m é i s 

tan to . Sois tan d e l i c a d a y d i g n a que vuestros pen

samientos pa recen m á s propios de l honor en perso

n a que de u n a inocente n i ñ a . H a r é lo que d e c í s , y 

d ispensadme s i he tenido el a t rev imiento de dec la 

r a r m i amor á qu i en merece ocupar u n trono. 

— ¿ C ó m o p o d r í a ser d i g n a de vos obrando de o t ra 

m a n e r a ? 

— S i n embargo , A u r o r a , esta s i t u a c i ó n neces i ta 

tener u n pronto t é r m i n o . ¿ C ó m o se a v e n d r í a vues t ro 

pad re á conceder l a mano de su h i ja á q u i e n hace 

a rmas con t r a su p a í s ? 

— N o p e n s é i s en este enlace hasta dentro de l a rgos 

a ñ o s . N o q u e r á i s m á s , os repi to , de lo que puedo 

daros . D u e ñ a soy de m i c o r a z ó n y puedo en t regar lo 

á qu ien me p l a z c a ; pero no soy d u e ñ a de m i suerte. 

N a d i e es capaz de i m p e d i r m e que os adore; pero m i 

pad re y m i he rmano pueden oponerse á que me 

h a g a su esposa e l hombre que yo qu ie ro . 

— ¡ V u e s t r o he rmano! ¡ O h desd icha! ¡ E s t a r en las 

g u e r r i l l a s y y o con N a p o l e ó n ! 

— H a hecho lo que d e b í a ; pero su pa t r io t i smo 

no puede mandar en m i a l b e d r í o . S o y tan pa t r io ta 

como é l , Conrado ; pero no t e m á i s que me c iegue 

hasta c reer odiosos á todos los franceses. 

— Y o le v e r é y le m a n i f e s t a r é m i apas ionada ado

r a c i ó n por vos . L e p e d i r é que i n t e r c e d a con vuestro 

padre , y le c o n v e n c e r é de que es necesar io á vues t ra 

f e l i c i d a d e l consentimiento de casaros conmigo . 

— S e r í a i n ú t i l , Conrado . M i he rmano no escucha 

m á s voz que l a de su p a s i ó n por l a independenc ia 

n a c i o n a l , y j a m á s s e r á amigo de u n ex t ran jero . 

—Pues , siendo a s í , ¿ q u é v a á ser de vos cuando 

sepa que me a m á i s ? 

—Eso es cosa m í a : n a d a t e m á i s . 

— C r e e d que no p o d r é estar t r anqu i lo teniendo á 

vues t ro hermano por tan enemigo m í o que se opon

g a á nuestro amor, por puro y sagrado que sea. 

—Os repi to que no p a s é i s por eso n i n g ú n cu idado . 

M e i m p o r t a poco que él sepa que os amo y que vos 

me a m á i s ; pero no h a y neces idad a l g u n a de hacer 

p ú b l i c o nuestro c a r i ñ o . 

L l e g a r o n c e r c a de l a i s l a de l a R ú a , y a l l í se des

p i d i e r o n los dos amantes , quedando en verse a l s i 

guiente d í a . 

Con rado s e n t í a y a por A u r o r a u n c a r i ñ o s in l í m i 

tes, y no encont raba sosiego a l pensar que de u n 

momento á otro p o d í a verse separado de su b ien 

a m a d a . É s t a , a cos tumbrada á suf r i r y á l l o r a r á 

solas, se v e í a con al iento p a r a res i s t i r todas las con

t ra r iedades que pudiesen oponerse á su naciente 

p a s i ó n . Desde que h a b í a v is to a l polaco y h a b í a com

prend ido l a p rofunda i m p r e s i ó n que h a b í a engen

drado en é l , h a b í a s e t ras f igurado su rostro, y l a 
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a l a b a s t r i n a b l a n c u r a de su c a r a a d q u i r i ó los t intes 

de su n o m b r e . 

A q u e l e r a e l p r i m e r amor de A u r o r a y l a p r i m e 

r a p a s i ó n de v e r d a d que h a b í a e x p e r i m e n t a d o e l 

ex t r an je ro o f i c i a l . U n o y otro se e n c o n t r a b a n en 

uno de aque l los momentos f a v o r a b l e s a l ' desa r ro l lo 

de u n a a f e c c i ó n a m o r o s a . L a s c i r c u n s t a n c i a s en 

que se h a b í a n v i s to y ese i n e f a b l e sen t imiento 

que se l l a m a s i m p a t í a , h a b í a hecho que desde e l 

p r i m e r ins tan te en que se c r u z a r a n sus m i r a d a s 

se s i n t i e r a n p o s e í d o s uno y otro de u n a especie 

de e s t r emec imien to que les dio á c o m p r e n d e r que 

en sus corazones a c a b a b a de encenderse l a amoro

sa l l a m a . 

TOMO i . — 9 9 



C A P I T U L O I I I 

De noche 

PUNTUALMENTE a c u d i ó A u r o r a , a l s iguiente d í a , 

a c o m p a ñ a d a de su d u e ñ a , á hacer su acostum

brada v i s i t a á V i l l a n u e v a . Af l ig ía le á l a j oven l a 

sospecha de que e l pobre herido hubiese ta l vez con

cebido por e l l a una p a s i ó n que h a b í a de ser desgra

c i a d í s i m a en cuanto j a m á s p o d r í a ser correspondi

da , y no se a t r e v í a , dado e l estado de l enfermo, á 

d e s e n g a ñ a r l e , e x p o n i é n d o s e á causar a lguna des

ven tu ra . 

A l aparecer en l a es tancia le e x t r a ñ ó l a amargu 

r a que expresaba el semblante de l b ravo m i l i t a r , y 

t e m i ó no hubiese t ras luc ido algo de sus relaciones 

con el oficial extranjero. 

— ¿ C ó m o se encuent ra V . ?—le dijo con su dulce 

voz l a n i ñ a , a l a r g á n d o l e l a mano. 

—Es toy b ien , s e ñ o r i t a , — c o n t e s t ó tristemente V i 

l l anueva .—Creo que pronto p o d r á V . dejar de to

marse l a pena de ven i r á ve rme . 

— N o tan pronto como piensa V . ,—repuso A u r o r a . 

— B i e n sabe V . que tengo l a m a y o r s a t i s f a c c i ó n en 

poder se rv i r l e en a lgo, por poca cosa que sea. 

— L o creo, señori ta- , pero d é j e m e V . dec i r le que 

s a l d r é curado de esta h e r i d a m á s resuelto que nun

ca á i r á buscar á los franceses. P o r eso quiero es

tar res tablecido pronto, p a r a v o l v e r cuanto antes a l 

combate. 

— L e supl ico no se exal te V . ahora , V i l l a n u e v a . 

— N o me exa l to , A u r o r a : sólo d igo que me t a rda e l 

fe l iz instante de r eun i rme con mis fieles camaradas . 

C a l l a r o n los dos, y A u r o r a p r o c e d i ó a l a c u r a con 

menos r ap idez que los otros d í a s . 

— E s t á m u y b i en l a he r ida ,—di jo .—Siguiendo a s í , 

dentro ocho d í a s e s t a r á V . en d i s p o s i c i ó n de l evan 

tarse. 

— ¡ D e n t r o ocho d í a s ! ¡Ya se h a b r á l i b r a d o ot ra 

b a t a l l a en que no e s t a r é y o ! 

—Por d e s g r a c i a no le f a l t a r á n á V . ocasiones en 

que demostrar su v a l o r s i tanto anhela l a g l o r i a . 

— N o anhelo g l o r i a , s e ñ o r i t a . L o s motivos son 

otros. 

T e m e r o s a A u r o r a de susci tar una c o n v e r s a c i ó n 

harto v i d r i o s a , tuvo por conveniente no ins i s t i r pre

guntando q u é motivos e ran . 

T e r m i n a d a l a c u r a , l a joven , en vez de i rse apre

suradamente, como el d í a anter ior , q u e d ó s e junto a l 

lecho. Invo lun ta r iamente contemplaba con t i e rna 

c o m p a s i ó n á V i l l a n u e v a , que se mos t raba s o m b r í o y 

tac i turno , s in h a b l a r l a n i m i r a r l a . 

— ¿ Q u i e r e V . a lgo , V i l l a n u e v a ? — e x c l a m ó l a jo

v e n p a r a romper e l embarazoso si lencio que r e i n a b a 

hac i a a lgunos minutos . 

— G r a c i a s , s e ñ o r i t a : nada necesito y a . 

A u r o r a le puso l a mano en l a frente, que estaba 

abrasando. 
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Indudablemente V i l l a n u e v a h a b í a exper imentado 

a lguna v i o l e n t a i m p r e s i ó n . 

— L e sup l ico so t r a n q u i l i c e V . , amigo m í o , — d i j o 

l a n i ñ a . — P a r é c e m e que e s t á V . ag i tado de ex t r a 

ñ a m a n e r a . 

— S e ñ o r i t a , — e x c l a m ó e l h e r i d o , — h a y d e s e n g a ñ o s 

que ma tan con m á s s e g u r i d a d que u n a b a l a . H e de 

confesar la á V . que l a a m a b a desde mucho antes 

que v in iese V . a q u í , y que me h a b í a forjado l a 

i l u s ión de que me a m a r í a V . t a m b i é n , a lentado por 

E n r i q u e . H o y he sabido que su c o r a z ó n de V . e ra 

y a de otro, v iendo a s í t ronchada l a m á s r i s u e ñ a 

esperanza de m i v i d a . ¡ A h ! E s e amor á u n hombre 

que combate con t ra l a p a t r i a , me r ecue rda lo ocu

r r i d o á m i b r a v o jefe . P a r e c í a m e entonces impos ib le 

que pudiese acontecer j a m á s u n caso i g u a l . ¿ Q u é 

tiene de e x t r a ñ o que encuentre V . a rdorosa m i f ren

te, n i q u é es e l i ncend io de m i cabeza comparado 

con e l fuego de los celos que me a b r a s a n el c o r a z ó n ? 

II 

A n g u s t i o s a e ra l a s i t u a c i ó n de A u r o r a . L a hab la 

ba u n enfermo y p o d í a causa r le l a muer te s e g ú n las 

pa labras que le respondiese . L a j oven v a c i l ó entre 

ment i r ó confesar toda l a v e r d a d á V i l l a n u e v a , á 

r iesgo de s o b r e x c i t a r m á s su ca l en tu ra y ocasionar 

su p e r d i c i ó n . 

— V i l l a n u e v a , — e x c l a m ó con voz temblorosa por l a 

e m o c i ó n , — e l estado en que se encuent ra V . le hace 

ve r las cosas de dis t into modo de como son en rea 

l i d a d . Y o no amo á nad ie absolutamente de l modo 

que V . cree , y le j u ro que, en cuanto á V . , no puede 

ser m á s honda n i v e r d a d e r a l a e s t i m a c i ó n que le 

tengo. N i y o merezco ¡ p o b r e de m í ! que fije V . en 

tan humi lde mujer como soy u n sentimiento tan ha

l agador p a r a c u a l q u i e r a como es su c a r i ñ o de V . , • 

el c a r i ñ o de u n va l i en t e , de uno de los m á s b ravos 

y valerosos combat ientes e s p a ñ o l e s . T r a n q u i l í c e s e 

y p rocure que sean nuestras re lac iones las de l a 

m á s c o r d i a l amis t ad . N o puede ser m a y o r l a s impa

t í a que me i n s p i r a V . ¿ A q u é t u rba r l a t r a n q u i l i d a d 

y f r a t e rna l a f e c c i ó n que d e b e r í a m o s profesarnos 

con e x t r a ñ a s aspi rac iones y turbados pensamientos? 

Sea V . p a r a m í lo que e ra V . pa r a m i hermano , que 

no es menor e l afecto que y o le tongo que el que le 

t e n í a é l á V . 

V i l l a n u e v a s o n r i ó t r is temente y m e n e ó l a c a b e z a 

en s e ñ a l n e g a t i v a . 

— A u r o r a , — r e s p o n d i ó , — n o es c u l p a de V . lo 

que pasa : es d e s g r a c i a m í a . E l amor no se impone: 

nace . N o se le puede ahogar sino mur i endo ; no se l e 

puede res i s t i r sino matando. I n ú t i l e m p e ñ o el de i n 

tentar de sv i a r lo . L a amo y no d e j a r é de a m a r l a 

mien t ras a l iente : a m a V . á otro y , s i de ve ras le a m a 

V . , como creo, p robablemente le a m a r á V . has ta sa

c r i f i c á r s e l o todo. 

— L e supl ico que deseche V . esa idea , V i l l a n u e v a . 

— E s V . har to buena en querer consolarme; pero 

no c o n s e g u i r á V . j a m á s hacerme entender o t ra cosa 

que lo que s é . D e todos modos, le ag radezco á V . 

su bondadoso cu idado en ev i ta r c l a v a r m e en e l pe

cho e l agudo p u ñ a l de l a v e r d a d . 

— V i l l a n u e v a , piense V . en l a v i v í s i m a amis t ad 

que le profeso. 

— L e doy á V . m i l g rac ias por e l lo , s e ñ o r i t a ; pero 

c r ea V . que, por env id i ab l e que sea su amis t ad , 

no consigue desvanecer l a a m a r g u r a de u n amor 

m a l o g r a d o . Pe ro har to l a he molestado y a y he de 

ped i r l e me dispense V . el m a l ra to que le he podido 

causar . 

A u r o r a s e n t í a v e r d a d e r a c o m p a s i ó n por el pobre 

her ido , y con d u l c í s i m o tono le di jo: 

— N o se afli ja V . M a ñ a n a espero encon t ra r l e m á s 

a l i v i a d o que hoy . 

— S i n d u d a a l g u n a . 

— A d i ó s , pues. H a s t a m a ñ a n a . 

— A d i ó s . 

I I I 

M u y ag i t ada sa l ió l a n i ñ a de l a casa cuando ha

b í a ce r rado y a l a noche, por d e m á s oscura . 

Conrado W a l e w s k y l a esperaba impac ien te , y a s í 

se lo di jo al acercarse á e l l a . 

— H o y , m á s que n u n c a , neces i taba ver te y hab la r 

te mucho t iempo,—le d i j o . — ¿ E s t á m á s g r a v e e l he

r i d o ? 

— N o ; pero me he detenido a l g ú n rato con él p a r a 

consolar le de l pesar que tiene por no poder r eun i r se 

con sus c o m p a ñ e r o s de a rmas . 

— E s u n b r a v o j o v e n , d igno de mejor suerte. 

— ¿ P o r q u é de mejor suerte? 

—Porque te a m a apas ionadamente . 

— ¿ M e a m a ? Y ¿ c ó m o sabes eso? 

— L o s é por D . a B e r n a r d i n a , t u d u e ñ a . E s t a noche 

l a h a pasado V i l l a n u e v a l l o rando y d e l i r a n d o . 

—Pues él sabe t a m b i é n que yo te adoro. 
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— ¡ E x t r a ñ o caso! ¿ Q u i é n se lo h a b r á d icho? 

— N o lo puedo a t ina r . ¡ P o b r e amigo m í o ! B i e n he 

vis to lo que s u f r í a . 

— V e r d a d que debe suf r i r mucho . ¡ A m a r t e y no 

ser amado! ¿ Q u é m a y o r tormento? 

— Y , sabiendo lo que pasa , ¿ t e n d r á s suficiente 

conf ianza en m í p a r a no inquie tar te de que s i g a 

v i é n d o l e ? 

—Tengo en t i toda l a confianza que t e n d r í a én u n 

á n g e l . 

—Haces lo que debes. Soy d i g n a de e l l a y c r e e r í a 

que me desprecias s i o t ra cosa pensaras . 

— ¡ O h , no ! B i e n sabes c u á n t o te respeto y te ado

ro, m á s a ú n que por tu nob leza y tu d i v i n o rost ro , 

por tu a n g e l i c a l c a r á c t e r . A u r o r a m í a , v a n á l l e g a r 

ahora d í a s de p r u e b a . M a ñ a n a sal imos á c a m p a ñ a . 

Puede pasa r mucho t iempo s in que nos veamos. E n 

tanto no tengas no t i c i a de m i muer te , es s e ñ a l que 

v i v o , y , mien t ras v i v a , es que te amo. 

— ¡ T r i s t e mot ivo es e l que v a á separa rnos! 

— T r i s t e c ie r tamente . ¡ Q u é hor ror me causa ahora 

pensar en Ja g u e r r a ! ¡Yo, que sólo qu i s i e r a ve r d i 

fundirse por el un ive r so entero este mismo amor 

s in l í m i t e s que por t i s iento! 

I b a n a c e r c á n d o s e á l a casa de Osorio , seguidos 

por l a d u e ñ a , que m a r c h a b a , como los d e m á s d í a s , 

á cons iderab le d i s t anc ia de ellos, p royec tando u n a 

v a g a sombra n e g r a . N o pasaba u n a l m a por las ca 

l les , es taban cer radas las puer tas , y sólo se o í a de 

vez en cuando el eco lejano de los tambores tocando 

re t re ta . 

— C e r c a es tamos ,—di jo C o n r a d o . — A d i ó s , v i d a 
m í a . 

— A d i ó s , m i C o n r a d o . — ¡ N o me o lv ides ! 

— ¡ O l v i d a r t e ! ¡ O h v i d a m í a ! ¿ C ó m o o l v i d a r lo 
que me hace v i v i r ? 

— ¡ A d i ó s ! — e x c l a m a r o n los dos j ó v e n e s con imper 

cept ib le acento. Y , s in saber c ó m o , se encon t ra ron 

sus lab ios , c ambiando u n apasionado beso. 

— ¡ M i s e r a b l e t r a i d o r a ! — e x c l a m ó de pronto u n a 

voz , que hizo es t remecer á A u r o r a . — ¡ M á s mi se rab le 

t o d a v í a t ú , v i l l a n o , robador de honras ! 

I V 

E r a V i l l a n u e v a , que se h a b í a escapado de l lecho, 

ardoroso y febr ic i t an te , y h a b í a tenido fuerzas p a r a 

i r los s igu iendo , amparado por l a d u e ñ a de A u r o r a , 

que e ra l a que el d í a antes le h a b í a comunicado l a 

in faus ta n u e v a de los amores de l a n i ñ a y le h a b í a 

cedido a q u e l l a noche su puesto p a r a i r s igu iendo á 

l a enamorada pare ja . 

Conrado t i r ó de l sable , y lo mismo V i l l a n u e v a , 

i n t e r p o n i é n d o s e A u r o r a entre ambos. 

— ¡ E s V i l l a n u e v a , C o n r a d o ! — p r o r r u m p i ó d i c i e n 

do con angustioso acento. 

— ¡ V o s ! — e x c l a m ó el polaco bajando e l a r m a . 

— ¡ Y o ! ¿ P e n s á i s que no tengo al ientos p a r a ma ta 

ros a q u í m i s m o ? 

— P o d é i s ma ta rme si q u e r é i s ; pero no o b l i g a r m e á 

c r u z a r con vos m i espada en estos ins tantes . 

— ¿ Q u é os i m p o r t a e l modo como me encuentro s i 

me sobran b r í o s p a r a l l amaros m i l veces cobarde , 

v i l l a n o y m i s e r a b l e ? 

— ¡ V i l l a n u e v a ! ¡ N o . p o n g á i s t an á p r u e b a m i pa 

c i e n c i a ! 

— ¡ D e f i é n d e t e , v i v e Dios , ó te mato como á u n 

p e r r o ! 

— ¡ V i l l a n u e v a ! ¡ S a b é i s d ó n d e encont ra rme en to

das ocasiones! 

— ¿ Q u i e r e s escapar te? ¡ Q u é miedo t ienes! 

— ¡ P o r f avor , os p ido que no me o b l i g u é i s á come

ter u n asesinato! 

— ¿ Q u é puedes hacer t ú m á s que eso? 

— V i l l a n u e v a , y o os j u ro v e n i r á encontraros den

tro qu ince d í a s . 

— ¡ Q u i e r e s h u i r ! ¡ C ó m o demuestras tu c o b a r d í a ! 

Pe ro no, no p o d r á s escapar te y a . 

— M i r a d que no soy d u e ñ o de m í y que lo que que

r é i s que h a g a es u n a i n f a m i a . 

— ¡ P u e s a q u í te has de ba t i r , v i v e Dios , porque s i 

huyes he de persegui r te y a t ravesar te por l a espal

d a como á u n v i l y cobarde deser tor , y he de mata r 

á e sa . . . ! 

— ¡ B a s t a y a ! — r u g i ó C o n r a d o . — ¡ E n g u a r d i a y á 
m u e r t e ! 

C r u z a r o n sus aceros los dos hombres , y a l cabo de 

u n momento c a y ó V i l l a n u e v a b a ñ a d o en sangre , 

exha l ando u n ronco susp i ro ' y espi rando en segu ida . 

— ¡ H o r r o r ! — g r i t ó A u r o r a a l coger le las manos y 

encont ra r le c a d á v e r . 

— ¡ É l lo b u s c ó ! — e x c l a m ó C o n r a d o . — ¡ E l infierno 

lo ha q u e r i d o ! ¡ P i é r d a s e todo de u n a v e z ! 

Y , como si estuviese presa de u n ve r t ig inoso arre

bato, e l polaco cog ió en sus brazos á A u r o r a , des

m a y a d a , y h u y ó con l a p rec iosa c a r g a á su aloja

miento . 
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I I 

E l p r i m e r r e g i m i e n t o de h ú s a r e s f ranceses h a b í a 

hecho m á s de lo que h a b í a pod ido , d i s t i n g u i é n d o s e , 

entre todos, e l c a p i t á n W a l e w s k y . V i ó s e l e c a r g a r 

con fur ioso empuje á l a c a b a l l e r í a e s p a ñ o l a , s iendo 

l a p r i n c i p a l c a u s a de su desorden . N o p a r e c í a sino 

que a l g ú n poderoso m o t i v o le o b l i g a b a á acometer 

de semejante m a n e r a á los j ine tes de l a s e g u n d a 

b r i g a d a . É l f u é e l p r i m e r o que , r o m p i e n d o á esca

pe , se in t rodujo en nues t ras h i l e r a s . 

A l d i s t i n g u i r á E n r i q u e Osor io , que p u g n a b a por 

contener á los d ispersos , l a n z ó s e con t r a é l , sab le en 

m a n o . E l v a l i e n t e s a l a m a n q u i n o , a l v e r que v e n í a 

sobre él u n o f i c i a l enemigo , c o r r i ó d i s p a r a d o á su 

encuen t ro , y con so rp resa vio,que e r a su s a l v a d o r 

de h a c í a pocos d í a s . 

— ¡ W a l e w s k y ! — e x c l a m ó . 

— ¡ E l m i s m o ! ¡ D e f e n d e o s ! 

— ¡ Y v o s ! 

S a l t a r o n ch i spas de sus sables , s u s p e n d i é n d o s e l a 

a t e n c i ó n de todos p a r a fijarse t a n só lo en a q u e l due-

.. . llevados de impetuoso arranque, se arrojaron sobre l a a r t i l l e r í a francesa. 

lo s i n g u l a r . T r a s de a lgunos minu tos de l u c h a en

c a r n i z a d a , Osor io h i zo s a l t a r e l sab le de manos de 

su a d v e r s a r i o , d e j á n d o l e en te ramente desarmado-, 

pero , con so rp resa de todos, en v e z de ap rovecha r se 

de su v i c t o r i a , d e j ó i r l i b r e a l po l aco . 

Osor io h a b í a d i cho á W a l e w s k y : 

— N a d a os debo y a : estamos en p a z . 

E l efecto causado por e l desa rme de W a l e w s k y 

a c a b ó de d e v o l v e r l a conf ianza á los nuestros y de 

i n t r o d u c i r l a z o z o b r a en las filas f rancesas . 

III 

E l conde de B e l v e d e r h a b í a a v a n z a d o con par te 

de l a d i v i s i ó n de r e s e r v a , y e l p r í n c i p e de A n g l o n a 

c o n l a p r i m e r a b r i g a d a de c a b a l l e r í a , l a c u a l d i r i 

g i ó c o n sumo v a l o r y ac ie r to , dec id i endo l a p e l e a en 

nues t ro f a v o r . 

L a v a n g u a r d i a y los j inetes que p r i m e r a m e n t e 

se h a b í a n de sbandado , vuel tos en sí con las e n é r g i 

cas d i spos ic iones d e l duque y sus gene ra l e s , qu i s i e 

r o n r e s a r c i r s e d e l efecto que antes h a b í a n causado , 

y , l l e v a d o s de impetuoso a r r a n q u e , se a r r o j a r o n 

sobre l a a r t i l l e r í a f r ancesa , r e c o b r a n d o nues t ros ca 

ñ o n e s y t o m á n d o l e s v a r i o s suyos . U n a v e z conse

g u i d o esto, e m b i s t i e r o n a l e n e m i g o , que se h a b í a 

apoderado de las a l tu ra s de l a i z q u i e r d a , a r r o j á n 

dole l a d e r a abajo de l a s i e r r a . Inmenso e r a e l des

o r d e n de los f ranceses en su h u i d a , pe r segu idos p o r 

los nues t ros , que se c e b a b a n en el los con fu ro r . 
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Osorio h a b í a visto que el abanderado del r eg i 

miento de W a l e w s k y h a b í a c a í d o herido mor ta l -

mente y que el c a p i t á n Conrado h a b í a recogido el 

á g u i l a que s e r v í a de e n s e ñ a . S i n reparar en que 

W a l e w s k y estaba en el centro de los escuadrones, 

espoleó á su caba l lo y , seguido de algunos otros 

temerarios soldados, p e n e t r ó como una c u ñ a en las 

apretadas ñ l a s de los fugi t ivos . 

Volvió l a cabeza W a l e w s k y y vio á E n r i q u e con 

el sable entre los dientes y pis tola en mano. D i s p a r ó 

a q u é l p r imero y p a s ó l a b a l a rozando l a frente de l 

hermano de A u r o r a , yendo á dar contra e l schakó 

de u n polaco que v e n í a d e t r á s . Entonces Osorio 

a c a b ó de hund i r las espuelas en los ijares de su ca

bal lo , y , l legando junto a l of icial y d e s c a r g á n d o l e 

un sablazo en l a cabeza , le a r r e b a t ó el á g u i l a , v o l 

viendo grupas p a r a i r á presentar el trofeo a l duque 

del Pa rque . 

W a l e w s k y , atontado por el golpe, h a b í a soltado 

las r iendas y c a í d o a l suelo, e n c o n t r á n d o l e a l l í los 

que v e n í a n d e t r á s a l mando de Esp inosa . 

D i s p o n í a n s e á a t ravesar le á bayonetazos los nues

tros, cuando el b r i g a d i e r se a d e l a n t ó gr i tando: 

— ¡No tocar le ! ¡ L l e v a d l e pr i s ionero! 

L e v a n t á r o n l o var ios soldados y no t a r d ó en reco

brar el sentido. 

A l ver que estaba en poder de los e s p a ñ o l e s l a n z ó 

un rug ido de rabioso furor , gr i tando: 

— ¡ M a t a d m e ! ¡ M a t a d m e ! ¡Yo pris ionero! ¡Os man

do que me m a t é i s ! 

No quisieron hacerlo y q u e d ó a l cuidado de l a es

colta. 

I V 

Los esfuerzos de M a r c h a n d y Marance pa ra apo

derarse de las á s p e r a s posiciones del centro y l a de

recha, ocupadas por L o s a d a , fueron igualmente 

desgraciados. Todas las embestidas del enemigo 

fueron rechazadas , y , a l emprender l a fuga los que 

h a b í a n atacado l a derecha , se v i e ron acosados tam

b i é n , siendo genera l en toda l a l í n e a l a derrota del 

f r a n c é s , huyendo unos por l a derecha y otros por 

l a i zqu ie rda . 

A l ver los e s p a ñ o l e s , apostados en Tamames , e l 

desorden de los imper ia l i s tas , desembocaron a l pue

blo, y , h a c i é n d o l e s v i v í s i m o fuego, les causaron por 

el costado notable d a ñ o . 

TOMO i.—100 

Dos regimientos de reserva protegieron á los f ran

ceses en su r e t i r ada , incesantemente molestados por 

nuestros t i radores , que les ocasionaban numerosas 

bajas. 

Tr i s tes y descorazonados i b a n a l e j á n d o s e los 

aguerr idos veteranos de N a p o l e ó n , vencidos, per

seguidos y humi l lados por los e s p a ñ o l e s . 

Todos deseaban que l legase pronto l a noche p a r a 

evi tar que les fuesen á l a z a g a los guer r i l l e ros , que 

h a c í a n contra ellos m o r t í f e r a p u n t e r í a . . L o s dos re

gimientos p o d í a n apenas contener las continuas em

bestidas de los nuestros, que, por ú l t i m o , dejaron de 

seguir les a l internarse los desbandados franceses en 

los espesos encinares del camino de S a l a m a n c a . 

L a noche les p r o t e g í a t a m b i é n con su oscur idad , 

y á marchas forzadas regresaron á l a ins igne c i u 

d a d de l Tormes , escarmentados y cabizbajos. 

Grandes h a b í a n sido sus p é r d i d a s , ca lcu ladas en 

1,500 hombres. Les h a b í a n tomado u n á g u i l a , c a ñ o 

nes, carros de municiones y fusiles y hecho nume

rosos pr is ioneros. 

Nuest ras bajas no l l egaban á 700. 

E l lo s e ran 12,000 y 8,000 los nuestros, teniendo 

m á s c a b a l l e r í a y a r t i l l e r í a que nosotros. 

E l duque del Pa rque d e m o s t r ó ser excelente ge

n e r a l y prudente caudi l lo . L a ba t a l l a de T a m a m e s , 

d i r i g i d a por él , h a c í a concebir las m á s lisonjeras 

esperanzas acerca de l nuevo jefe, dotado, en r e a l i 

dad , de m u y buenas condiciones, no siendo una de 

las menos apreciables su modestia. 

- ; • V, 

A l ve r regresar á Sa lamanca , derrotadas y m a l 

trechas, las tropas francesas, y no comparecer el 

c a p i t á n W a l e w s k y , s in t ió L e r o u x te r r ib le é impon

derable inquie tud . Todo lo h a b í a previsto Conrado 

menos quedar pr is ionero. 

E l veterano e s p e r ó todo el d í a noticias de su amo, 

pero en balde absolutamente; por lo cua l , no pu-

diendo contenerse m á s , sa l ió de casa en busca de 

quien pudiese enterarle de l a suerte que le h a b í a 

cabido, dejando encer rada á A u r o r a en u n a de las 

salas inter iores , donde era inú t i l pensar en n inguna 

e v a s i ó n . 

Pronto supo por uno de los soldados de l r eg imien 

to que W a l e w s k y h a b í a c a í d o pris ionero d e s p u é s 

de haber le arrebatado el á g u i l a que l l e v a b a . 
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. Renunciamos á t r a sc r ib i r los formidables j u r a 

mentos que echó L e r o u x por aque l la boca . Baste 

dec i r que eran de lo m á s subido que p o d í a oirse sa

l iendo de un ex sans-culotte, veterano, h ú s a r del 

Franco-Condado y condecorado con l a medaüle. N o 

le c a b í a en l a m o l l e r a a l buen L e r o u x que los espa

ño l e s hubiesen podido derrotar á los franceses, y 

mucho menos que hubiesen hecho pris ionero á su 

amo, y m u c h í s i m o menos a ú n que le hubiesen a r ran

cado el á g u i l a . P a r a L e r o u x todo esto e ra equ iva

lente á haber l legado e l d í a del J u i c i o final. 

Vo lv ióse á casa t i r á n d o s e s in c o m p a s i ó n de los 

bigotes y fué á deci r le á l a cau t iva lo que estaba 

pasando. 

Contó le todo lo que h a b í a ocurr ido á W a l e w s k y : 

su combate cuerpo á cuerpo con un j inete e s p a ñ o l 

que, d e s p u é s de desarmarle , le h a b í a dejado i r l i b r e 

mente; l a nueva h a z a ñ a de este mismo jinete intro

d u c i é n d o s e entre los escuadrones franceses p a r a d i 

r ig i r se otra vez á W a l e w s k y , y l a presa de l á g u i l a 

tras el sablazo á l a cabeza . 

A u r o r a no pudo contener un gr i to de terror a l o í r 

aquel las tristes nuevas, segura de que e l descono

cido jinete d e b í a ser su hermano. 

L a pobre n i ñ a se encontraba en l a m á s dolorosa 

s i t u a c i ó n que c a b í a imag ina r , s in poder vo lve r á su 

casa n i verse amparada por su amante. 

L e r o u x se rascaba l a cabeza con d e s e s p e r a c i ó n . 

—No h a y otro remedio que i r á l i be r t a r l e ,—exc la 

m ó por fin,—y le l iber taremos. Vos no os m o v e r é i s 

de entre nosotros, y t e n d r é i s que perdonar si a l guna 

vez os sen t í s cansada, aunque mucho s e r á que no 

pueda proporcionaros bagaje en toda o c a s i ó n . Pasa 

r é i s por sobr ina m í a y no os q u e j a r é i s de l a perfecta 

c o r t e s í a que dis t ingue a l e j é r c i t o f r a n c é s , y en par

t i cu la r á l a c a b a l l e r í a . 

A u r o r a , en un estado de completo decaimiento, no 

t e n í a á n i m o s p a r a tomar r e s o l u c i ó n a lguna . 

— Y a l l e g a r á K e l l e r m a n n y les daremos una bue

n a l e c c i ó n á esos soldaditos que se permiten l a f ran

queza de plantarnos c a r a y ¡vo to á b r í o s ! de hacer 

pr is ionero á m i c a p i t á n . ¡A l a fuerza d e b í a ser el 

diablo en persona qu ien ta l h i zo ! ¡ Oh cuando l legue 

K e l l e r m a n n ! 

Pero K e l l e r m a n n no l l egaba , y quien i b a á l l ega r 

de un momento á otro e ra el duque del Pa rque , con 

sus vencedoras tropas y el refuerzo de los 8,000 hom

bres de Ballesteros. 

Sabedor M a r c h a n d de que e l duque h a b í a atrave

sado el Tormes por Ledesma y que v e n í a sobre él 

con m á s de 18,000 hombres, e v a c u ó apresurada

mente S a l a m a n c a , fo r t i f i cándose en M e d i n a del 

Campo y A l b a de Tormes . 

E l duque de l Pa rque e n t r ó en l a cap i t a l ac lamado 

por un pueblo entusiasmado, que r e c i b i ó en tr iunfo 

á los vencedores de Tamames , c o l m á n d o l o s de fes

tejos y a b a s t e c i é n d o l o s m a g n í f i c a y desinteresada

mente. 

E l 1.° de noviembre se i n c o r p o r ó a l duque l a d i v i 

s ión quinta ó castel lana, con l a cua l t e n í a cuatro á 

sus ó r d e n e s : p r i m e r a , de L o s a d a ; segunda, de B e l -

veder ; tercera , de Bal les teros , ó as tur iana; y qu in 

ta, de l m a r q u é s de Castrofuerte, s in contar l a van

g u a r d i a de l denodado D . M a r t í n de l a C a r r e r a . L a 

cuar ta , de D . J o s é G a r c í a , s e g u í a en e l V i e r z o . E l 

duque del Pa rque y M e n d i z á b a l , su segundo, esta

ban , pues, a l frente de 26,000 hombres. 

F a l t á b a l e mucho, s in embargo , á aquel e j é r c i t o 

p a r a poder considerarse como b ien d i sc ip l inado , 

par t ic ipando su o r g a n i z a c i ó n ac tua l de los defectos 

de l a an t igua y de los inconvenientes que resul ta

ban de los var ios é informes sistemas empleados pol

las respect ivas juntas provinc ia les . 

Con todo, an imaba á las tropas un excelente espí

r i t u , acostumbradas muchas de ellas á hacer rostro 

á los franceses, como en Sampayo , y alentadas otras 

con el glorioso y reciente t r iunfo. 

A s t o r g a y Tamames h a b í a n sido dos jornadas fe

l ices . L a s cosas s e g u í a n marchando b ien en Cas t i l l a 

l a V i e j a y en L e ó n . ¡ Así hub ie ran marchado en otras 

par tes! 

V I 

A u r o r a se h a b í a dejado conduc i r a p á t i c a y pasi

vamente por L e r o u x , ocul ta á las mi radas de l a 

soldadesca y de los oficiales, que no hubie ran res

petado q u i z á s á l a be l l a desconsolada, m á x i m e no 

perdonando á W a l e w s k y su m a l a suerte en dejarse 

a r reba ta r e l á g u i l a . 

L e r o u x i n s t a l ó á l a n i ñ a en una casa cerca de l 

cast i l lo de A l b a , cuidando de que no le faltase nada 

y a t e n d i é n d o l a con verdadero c a r i ñ o . Poco á poco 

h a b í a ido concibiendo por A u r o r a una a f ecc ión que 

t e n í a a lgo de pa terna l , y , c o n o c i é n d o l o l a e s p a ñ o l a , 

le p a g a b a su ternura m o s t r á n d o s e siempre amable 

y dulce . 
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incesantemente hab l aba de lo mismo, pensando 

en el ausente. U n d í a r e c i b i ó A u r o r a una car ta de 

W a l e w s k y . E l c a p i t á n se encontraba pr is ionero en 

Sa lamanca . 

E n r i q u e h a b í a sabido q u i é n e ra el matador de V i -

l l anueva y le h a b í a desafiado, no l l e v á n d o s e á efecto 

el duelo por no haber lo querido aceptar Conrado. 

Entonces Osorio h a b í a jurado tomar venganza en su 

hermana, y , por lo tanto, W a l e w s k y esperaba l a 

p r imera o c a s i ó n p a r a recobrar su l i be r t ad , reuni rse 

con e l l a y dejar a l punto e l suelo de E s p a ñ a p a r a i r 

á pelear en otras partes ó abandonar el se rv ic io , 

temeroso de matar a l g ú n d í a á E n r i q u e si con él se 

b a t í a . 

A u r o r a d e r r a m ó amargas l á g r i m a s , a c u s á n d o s e 

de ser l a causa de las desgracias del C a p i t á n , en vez 

de acusar le de haber ocasionado las suyas propias . 

Ten tada estuvo en muchas ocasiones de tomar el 

velo en aquel mismo convento de A l b a de Tormes ; 

pero s e n t í a en el fondo de su c o r a z ó n v iv í s imo amor 

a l c a p i t á n y no p o d í a desprenderse de l a esperanza 

de vo lve r l e á ver . S u f r í a , con todo, su c o r a z ó n de 

e s p a ñ o l a , teniendo que esperar l a l i b e r a c i ó n de su 

amante de l a derrota de los soldados que d e f e n d í a n 

l a independencia nac iona l , y se to r tu raba l a i m a g i 

n a c i ó n pensando cómo p o d r í a s a lva r l e . 

S i n embargo, lejos de S a l a m a n c a , ¿ c ó m o procu

r a r su e v a s i ó n ? 

U n a noche, sin adver t i r á L e r o u x , a b a n d o n ó A l b a 

de Tormes , y , trocando su traje por otro de charra, 

y envuel ta en el manteo, e m p r e n d i ó el camino de l a 

cap i ta l , resuel ta á conseguir l a l i b e r t a d de l que era 

e l ídolo de su c o r a z ó n . 

A l amanecer de l siguiente d í a d iv i só los campa

narios y torres de l a monumenta l c iudad , y fué á 

hospedarse en una humi lde posada de l a p l a z a de l 

M e r c a d i l l o . 

Ac to seguido, y r e c a t á n d o s e s iempre, se d i r i g i ó á 

l a p l a z a de Santa M a r í a , en busca de l buen padre 

A l c á n t a r a . 




